
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights InnovaGoods - 

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH
WARNING

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. To avoid being scolded by
the hot air inside, wait for the air dryer to cool
down before opening the zip. Make sure that
no garments fall and / or cover the heater's
air outlet, as it could scold you. Add clothing
that has been wrung out or spun. Garments
should never be allowed to drip water into the
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, as this could cause a short
circuit. Do not touch the air dryer after it has
been turned on, it may scold you. Make sure
that the voltage of the power source
corresponds to that of the appliance. Do not
pull on the cable and ensure it does not
tangle. Keep the cable away from hot and
sharp surfaces. Place the appliance on a level,
dry and heat-resistant surface. When you
turn the device on for the first time, you may
notice a strange smell. This is normal and
temporary. Unplug the power cable when the
appliance is not being used and let it cool
completely before cleaning or handling. Clean
with a damp cloth. Do not use abrasive
products for cleaning. Do not immerse the
appliance or cable in liquid. Do not handle it
with wet hands Do not use near water or
damp areas. Suitable for domestic use only.
Use the device for its intended purpose only.
This appliance is not a toy. Keep out of reach
of children. Store the device in a dry, dust-
free place. Do not leave the appliance
unsupervised when it is turned on. Do not
modify the appliance or any of its
components. If the appliance, the cable or the
pieces looked damaged or do not work
correctly, do not use them or attempt to repair
them; they should only be repaired by a
qualified technician. This device is not
intended for use by children or persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, unless they are supervised by an
adult responsible for their safety. This device
is not household waste. Please follow the
environmental regulations in place for its
recycling Discard the product in accordance
with the European Directive 2002/96/EC.
Enquire about your local recycling legislation
for electrical and electronic products and
follow these steps. Do not dispose of this
product with household waste. Following
these instructions will help prevent harmful
consequences to personal and environmental
safety.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Power: 1200 W
Temperature: 70 °C
Max. supported weight: 15 Kg
1 x air heater, 16 x stainless steel tubes, 6 x
plastic structures, 6 x hanging brackets, 4
x 360° wheels
Materials: ABS, PP, stainless Steel. Textile
cover: 100% Oxford fabric 

INSTRUCTIONS

Follow the Portable Electric Air Dryer with
2 Heights InnovaGoods® assembly guide
as described in the illustrations.
Assemble the plastic parts and horizontal
bars [figure (1)].
Insert 4 vertical tubes into the base [figure
(2)].
Pass the tubes of the base through the
holes in the fabric [figure (3)].
Assemble the upper shelves with the
vertical tubes [figure (4)] and fit the upper
frame to the base. Slide the fabric over the
frame [figure (5)].
Attach additional hanging brackets to
hang garments perpendicular to the tubes.
Place the air heater resting on the two
tubes of the base and plug it into the
mains.
Make sure the heater is positioned in the
centre of the hole at the bottom of the
fabric cover, so that the hot air flows into
the wardrobe.
Turn the wheel to the left ("ON" position)
to activate the hot air in continuous mode.
Turn the wheel to the right to set the run
timer (up to 180 min). After the
programmed time expires, the device will
turn off automatically.
The heater is equipped with a safety
thermostat; in case of overheating, it will
turn off and on automatically.
When you have finished using it, turn the
wheel to the "OFF" position and unplug it.

   

FRANÇAIS
AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTÉRIEURES. N'ouvrez
pas la fermeture éclair, vous pourriez vous
brûler s'il y a de l'air chaud à l'intérieur ;
attendez qu'elle refroidisse avant de l'ouvrir.
Veillez à ce qu'aucun vêtement ne tombe
et/ou ne recouvre la sortie d'air de l'appareil
de chauffage, vous pourriez vous brûler.
Insérez les vêtements égouttés ou essorés.
Les vêtements ne doivent jamais perdre de
l'eau dans le Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods® avec 2 hauteurs, cela
pourrait court-circuiter le réchauffeur d'air.
Ne touchez pas le réchauffeur d'air après
l'avoir allumé, vous pourriez vous brûler.
Assurez-vous que la tension de la source
d’alimentation correspond à celle de
l’appareil. Ne tirez pas sur le câble
d'alimentation et assurez-vous qu'il ne
s'emmêle pas. Éloignez le câble
d'alimentation de possibles sources de
chaleur ou de surfaces coupantes. Utilisez
l'appareil sur une surface stable, sèche et
résistante à la chaleur. Lorsque vous allumez
le dispositif pour la première fois, il est

possible que vous vous sentiez une odeur
étrange. Ceci est normal et temporaire.
Débranchez l'appareil dès que vous avez
terminé de l'utiliser et laissez-le refroidir
complètement avant de le nettoyer ou de le
toucher. Nettoyez-le à l'aide d'un chiffon
propre légèrement humidifié. N'utilisez pas
de produits abrasifs Ne pas plonger l'appareil
ou le cordon dans des liquides. Ne le touchez
pas non plus avec les mains mouillées. Ne
l'utilisez pas près de l'eau ou dans des zones
humides. Cet appareil est uniquement destiné
à un usage domestique. Utilisez l'appareil
uniquement pour l'usage prévu. Cet appareil
n’est pas un jouet. Maintenez-le hors de
portée des enfants. Stockez l'appareil dans un
endroit sec et exempt de poussière. Ne pas
laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il
est allumé. Ne pas modifier l’appareil ou l'un
de ses composants. N'utilisez pas l'appareil si
celui-ci présente des pièces endommagées ou
ne fonctionne pas correctement. N'essayez
pas non plus de les réparer vous-même.
Contactez un technicien qualifié. Cet appareil
ne convient pas aux enfants ou personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles et
mentales réduites, à moins que ceux-ci soient
surveillés par un adulte responsable de leur
sécurité. Ce produit n'est pas un déchet
domestique. Veuillez le recycler en suivant la
réglementation locale en vigueur. Veuillez
jeter ce produit conformément à la directive
européenne 2002/96/CE. Renseignez-vous sur
la législation locale en matière de recyclage
des produits électriques et électroniques. Ne
pas jeter ce produit avec les ordures
ménagères. Le respect de ces indications
permet d'éviter des conséquences négatives
pour la santé humaine et l'environnement.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Entrée AC : 220-240 V / 50 Hz
Puissance : 1200 W
Température : 70 ºC
Poids maximum supporté : 15 Kg
1 réchauffeur d'air, 16 tubes en acier
inoxydable, 6 structures en plastique, 6
supports de suspension, 4 roues 360º.
Matériaux : ABS, PP, acier inoxydable.
Couverture textile : 100 % tissu Oxford 

INSTRUCTIONS

Suivre le guide de montage du Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® avec 2 hauteurs comme
décrit dans les illustrations.
Assemblez les pièces en plastique et les
barres horizontales [figure (1)].
Insérez 4 tubes verticaux dans la base
[figure (2)].
Enfilez les tubes de base dans les trous du
tissu [figure (3)].
Assemblez les étagères supérieures avec
les tubes verticaux [figure (4)] et montez le
cadre supérieur sur la base. Faites glisser
le tissu sur le cadre [figure (5)].
Placez les supports de cintres
supplémentaires pour suspendre les
vêtements perpendiculairement aux
tubes.
Placez le réchauffeur d'air en le posant sur
les deux tubes de la base et connectez-le à
une prise.
Veillez à centrer l'appareil de chauffage
dans le trou inférieur de la toile afin que
l'air chaud circule dans l'armoire.
Tournez le bouton vers la gauche (position
"ON") pour activer l'air chaud en mode
continu.
Tournez le bouton vers la droite pour
régler la minuterie de fonctionnement
(jusqu'à 180 min). À la fin de la durée
programmée, l'appareil s'éteint

automatiquement.
L'appareil est équipé d'un thermostat de
sécurité ; en cas de surchauffe, il s'éteint
et se rallume automatiquement.
Lorsque vous avez fini d'utiliser l'appareil,
mettez le bouton sur la position "OFF" et
débranchez la prise.

   

ESPAÑOL
ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. No abra la
cremallera, podría quemarse si en el interior
hay aire caliente; espere a que se enfríe antes
de abrirla. Asegúrese de que ninguna prenda
se cae y/o tapa la salida de aire del
calentador, podría quemarse. Introduzca las
prendas escurridas o centrifugadas. Las
prendas nunca deben gotear agua dentro de
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, esto podría ocasionar un
cortocircuito en el calentador de aire. No
toque el calentador de aire después de haber
estado encendido, podría quemarse.
Asegúrese de que la tensión de la fuente de
alimentación se corresponde con la del
aparato. No tire del cable y asegúrese de que
no se enrolla. Mantenga el cable apartado de
superficies calientes o cortantes. Sitúe el
aparato en una superficie firme, seca y
resistente al calor. Cuando encienda el
aparato por primera vez, es posible que sienta
algún olor extraño. Esto es normal y temporal.
Desenchúfelo siempre que no lo esté
utilizando y deje que se enfríe por completo
antes de limpiarlo o manipularlo. Límpielo
con un trapo ligeramente humedecido. No
utilice productos ni materiales abrasivos para
su limpieza. No sumerja el aparato ni el cable
en líquidos. No lo manipule con las manos
mojadas. No lo utilice cerca de ninguna
fuente de agua o en lugares húmedos.
Únicamente apto para uso doméstico. Utilice
el aparato únicamente para las funciones que
se ha diseñado. Este aparato no es un juguete.
Manténgalo fuera del alcance de los niños.
Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre
de polvo. No deje el aparato sin supervisión
mientras esté encendido. No modifique el
aparato ni ninguno de sus componentes. Si el
aparato, las piezas o el cable parecieran
defectuosos o no funcionaran correctamente,
no los utilice ni intente reparar. Solo un
técnico cualificado debe hacerlo. Este
dispositivo no está diseñado para que lo
manejen niños o personas con capacidades
físicas o psíquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisión de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo doméstico, siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje. Deseche este artículo conforme a
la directiva europea 2002/96/EC. Infórmese
sobre la legislación local de reciclaje de
productos eléctricos y electrónicos y sígala.
No deseche este producto con la basura
doméstica. Seguir estas indicaciones
contribuye a evitar consecuencias negativas
para la salud humana y el medio ambiente.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Potencia: 1200 W
Temperatura: 70 ºC
Peso máx. soportado: 15 Kg

1 calentador de aire, 16 tubos acero
inoxidable, 6 estructuras de plástico, 6
soportes percha, 4 ruedas 360º
Materiales: ABS, PP, acero inoxidable.
Cubierta textil: 100% tejido Oxford

INSTRUCCIONES

Siga la guía de montaje de Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® tal y como se describe en
las ilustraciones.
Monte las piezas de plástico y las barras
horizontales [figura (1)].
Inserte 4 tubos verticales en la base
[figura (2)].
Pase los tubos de la base por los agujeros
de la tela [figura (3)].
Monte las baldas superiores con los tubos
verticales [figura (4)] y encaje la estructura
superior con la base. Deslice la tela por
encima de la estructura [figura (5)].
Coloque los soportes para percha
adicionales para colgar prendas en
perpendicular a los tubos.
Coloque el calentador de aire apoyado
sobre los dos tubos de la base y conéctelo
a un enchufe.
Asegúrese de centrar el calentador en el
hueco inferior de la tela para que el aire
caliente fluya hacia el interior del armario.
Gire la rueda a la izquierda (posición
«ON») para activar el aire caliente en modo
continuo.
Gire la rueda a la derecha para ajustar el
temporizador de funcionamiento (hasta
180 min). Una vez finalice el tiempo
programado, el dispositivo se apagará
automáticamente.
El calentador está equipado con
termostato de seguridad; en caso de
sobrecalentamiento, se apagará y se
encenderá automáticamente.
Cuando termine de usarlo, gire la rueda a
la posición «OFF» y desconecte el enchufe.

   

DEUTSCH
WARNHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FÜR SPÄTERE RÜCKFRAGEN AUF. Öffnen Sie
den Reißverschluss nicht, Sie könnten sich
verbrennen, wenn sich darin heiße Luft
befindet; warten Sie, bis er abgekühlt ist,
bevor Sie ihn öffnen. Achten Sie darauf, dass
kein Kleidungsstück herunterfällt und/oder
den Luftauslass der Heizung verdeckt, Sie
könnten verbrennen. Legen Sie getrocknete
oder geschleuderte Kleidungsstücke ein. Es
darf kein Wasser von den Kleidungsstücken
in den Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods® tropfen, da dies zu
einem Kurzschluss führen kann. Berühren
Sie das Heizgerät nicht, nachdem es
eingeschaltet war, Sie könnten sich
verbrennen. Kompatibilität der Spannung der
Stromquelle mit der des Geräts überprüfen.
Kabel nicht in die Nähe von Wärmequellen
bringen. Halten Sie das Kabel von heißen
Oberflächen oder Schnittflächen fern. Gerät
auf eine feste, trockene und hitzebeständige
Oberfläche stellen. Wenn Sie das Gerät zum
ersten Mal einschalten, ist möglicherweise
ein seltsamer Geruch vernehmbar. Dies ist
völlig normal und nur vorübergehend. Bei
Nichtgebrauch stets Stecker ziehen und vor

der Reinigung oder dem Transport stets
vollständig abkühlen lassen. Tuch reinigen.
Keine kratzenden Substanzen verwenden.
Weder das Gerät noch das Kabel in
Flüssigkeiten eintauchen. Nicht mit feuchten
Händen berühren. Nicht in Umgebung einer
Wasserquelle oder an feuchten Orten
verwenden. Dieses Gerät ist nur für den
privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie
das Gerät nur für die dafür vorgesehenen
Funktionen. Dieses Gerät ist kein Spielzeug.
Außerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren. Gerät an einem trockenen und
staubgeschützten Ort aufbewahren. Lassen
Sie das Gerät im eingeschalteten Zustand
nicht unbeaufsichtigt. Nehmen Sie an dem
Gerät und seinen Bestandteilen keine
Veränderungen vor. Zur Vermeidung von
Elektroschäden das Gerät nicht in
Flüssigkeiten eintauchen, nicht mit feuchten
Händen berühren und keine kratzenden
Produkte zur Reinigung verwenden. Dieses
Gerät ist ohne Aufsicht eines für die
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
nicht für die Bedienung durch Kinder oder
Personen mit körperlichen oder geistigen
Beeinträchtigungen geeignet. Nur für den
Hausgebrauch geeignet. Ausgemusterte
Geräte umweltfreundlich entsorgen.
Entsorgen Sie diesen Artikel gemäß der
europäischen Richtlinie 2002/96/EG.
Informieren Sie sich über die örtlichen
Gesetze zum Recycling von Elektro- und
Elektronikgeräten und befolgen Sie diese.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmüll. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen für die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

TECHNISCHE DATEN

AC-Eingang: 220-240 V / 50 Hz
Leistung: 1200 W
Temperatur: 70 ºC
Max. unterstütztes Gewicht: 15 kg
1 Lufterhitzer, 16 Edelstahlrohre, 6
Kunststoffstrukturen, 6 Aufhängestützen,
4 360º-Räder.
Materialien: ABS, PP, Edelstahl.
Textilüberzug: 100 % Oxford-Gewebe  

ANLEITUNG

Befolgen Sie die Montageanleitung des
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, wie in den Abbildungen
beschrieben.
Montieren Sie die Kunststoffteile und die
Querstreben [Abb. (1)].
Setzen Sie 4 vertikale Rohre in die Basis
ein [Abb. (2)].
Fädeln Sie die Rohre der Basis durch die
Löcher im Stoff [Abb. (3)].
Montieren Sie die oberen Einlegeböden
mit den vertikalen Rohren [Abb. (4)] und
setzen Sie den oberen Rahmen auf die
Basis. Schieben Sie den Stoff über den
Rahmen [Abb. (5)].
Platzieren Sie die zusätzlichen
Kleiderbügelhalterungen zum Aufhängen
von Kleidung senkrecht zu den Rohren.
Legen Sie den Lufterhitzer auf die beiden
Rohre an der Basis und schließen Sie ihn
an eine Steckdose an.
Achten Sie darauf, dass das Heizgerät
mittig in der unteren Öffnung des
Gewebes sitzt, damit die warme Luft in
den Schrank strömt.
Drehen Sie den Drehknopf nach links
("ON"-Position), um die Heißluft im
Dauerbetrieb zu aktivieren.
Drehen Sie den Drehknopf nach rechts,
um den Betriebstimer einzustellen (bis zu
180 Min.). Am Ende der eingestellten Zeit
schaltet sich das Gerät automatisch aus.

Das Heizgerät ist mit einem
Sicherheitsthermostat ausgestattet; im
Falle einer Überhitzung schaltet es sich
automatisch aus und wieder ein.
Drehen Sie nach dem Gebrauch den
Drehknopf in die Position "OFF" und
ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

   

ITALIANO
AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. Non aprire la cerniera, ci
si potrebbe ustionare se all'interno c'è aria
calda; attendere che si raffreddi prima di
aprirla. Assicurarsi che nessun indumento
cada e/o copra la fuoriuscita d'aria del
riscaldatore, potrebbe bruciarsi. Inserire gli
indumenti strizzati o centrifugati. Gli
indumenti non devono mai gocciolare
all'interno di Portable Electric Air Dryer with
2 Heights InnovaGoods®, ciò potrebbe
provocare un cortocircuito all'interno del
riscaldatore d'aria. Non toccare il riscaldatore
d'aria dopo l'utilizzo, ci si potrebbe ustionare.
Assicurarsi che la fonte della tensione di
alimentazione corrisponda con quella
dell'apparecchio. Non muovere l'apparecchio
tirandolo per il cavo e accertarsi che non si
arrotoli. Tenere il cavo lontano da superfici
calde o taglienti. Collocare l'apparecchio su
una superficie stabile, asciutta e resistente al
calore. Quando accenderà per la prima volta
l’apparecchio è possibile che possa avvertire
qualche strano odore. È normale e
temporaneo. Scollegarlo sempre dalla presa
di corrente quando non lo si sta usando e
lasciarlo raffreddare completamente prima di
pulirlo o toccarlo. Pulire con un panno
leggermente inumidito. Non utilizzare
prodotti abbarsivi per la sua pulizia. Non
immergere l'apparecchio né i cavi in liquidi.
Non toccarlo con le mani bagnate. Non
utilizzarlo vicino all'acqua o in luoghi umidi.
Questo apparecchio è adatto esclusivamente
per un utilizzo domestico. Utilizzare
l’apparecchio unicamente per le funzioni per
le quali é stato proggettato Questo
apparecchio non è un giocattolo. Tenere
lontano dalla portata dei bambini. Conserva lo
strumento in un luogo asciutto e privo di
polvere. Non lasciare il dispositivo
incustodito se è in funzione. Non apportare
modifiche alla sega l'apparecchio ne ai suoi
componenti. Non utilizzare né cercare di
riparare l'apparecchio, qualche sua parte o il
cavo se sembrano difettosi o non funzionano
correttamente, ma rivolgersi a un tecnico
qualificato. Questo dispositivo non è
progettato per essere manipolato da bambini
o persone con capacità fisiche o psichiche
limitate, se non dietro supervisione di un
adulto che sia responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non è un rifiuto
domestico, seguire le norme vigenti in
materia ambientale per il suo riciclaggio.
Smaltire questo articolo in conformità della
direttiva europea 2002/96/EC. Informarsi
sulla legislazione locale per il riciclo di
prodotti elettrici ed elettronici e rispettarla.
Non buttare questo prodotto nella spazzatura
domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative
per la salute umana e per l'ambiente.

SPECIFICHE TECNICHE

www.innovagoods.com



Portable Electric Air Dryer with 2 Heights InnovaGoods - 

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Potenza: 1200 W
Temperatura: 70 ºC
Peso max. supportato: 15 Kg
1 riscaldatore d'aria, 16 tubi in acciaio
inossidabile, 6 strutture in plastica, 6
supporti per grucce, 4 ruote 360º
Materiali: ABS, PP, acciaio inossidabile.
Rivestimento tessile: 100% tessuto Oxford 

ISTRUZIONI

Seguire il manuale di montaggio
di Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods® così come
descritto nelle immagini.
Montare le parti di plastica e le aste
orizzontali [figura (1)].
Inserire 4 tubi verticali sulla base [figura
(2)].
Far passare i tubi della base nei fori della
stoffa [figura (3)].
Montare i ripiani superiori con i tubi
verticali [figura (4)] e incastrare la
struttura superiore con la base. Far
scivolare la stoffa sulla struttura [figura
(5)].
Posizionare i supporti per le grucce
aggiuntive per appendere indumenti in
modo perpendicolare ai tubi.Posizionare il
riscaldatore d'aria poggiato sui due tubi
della base e collegarlo a una presa.
Assicurarsi di centrare il riscaldatore nel
foro inferiore della stoffa affinché l'aria
calda fluisca fino all'interno dell'armadio.
Girare la rotella verso sinistra (posizione
«ON») per attivare l'aria calda in modo
continuo.
Girare la rotella verso destra per regolare
il timer di funzionamento (fino a 180 min).
Al termine del tempo programmato, il
dispositivo si spegnerà automaticamente.
Il riscaldatore è dotato di termostato di
sicurezza; in caso di surriscaldamento, si
spegnerà e si accenderà
automaricamente.
Quando si finisce di usarlo, girare la
rotella in posizione «OFF e scollegare la
spina.

   

PORTUGUÊS
ADVERTÊNCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUÇÕES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Não abra o fecho,
uma vez que poderá queimar-se se houver ar
quente no interior; aguarde até que a
estrutura arrefeça antes de a abrir. Certifique-
se de que nenhuma peça de vestuário cai para
baixo e/ou cobre a saída de ar do aquecedor,
uma vez que tal poderá queimá-la. Seque
apenas peças de vestuário escorridas ou
centrifugadas. A roupa não deve nunca pingar
água para cima do Portable Electric Air Dryer
with 2 Heights InnovaGoods®, uma vez tal
poderia provocar um curto-circuito no
aquecedor de ar. Não toque no aquecedor de
ar depois de o ter ligado, a fim de evitar
queimaduras. Assegure-se de que a tensao da
fonte de alimentaçao corresponde com a do
aparelho. Não estique o cabo e certifique-se
de que ele não se enrole. Mantenha o cabo
afastado de superfícies quentes ou cortantes.
Seja cuidadoso, o calor gerado pode provocar
queimaduras graves. Limpe-o com um pano
levemente umedecido. Não utilize produtos

abrasivos para a sua limpeza. Não salpique
nem submerja o aparelho ou o cabo em
líquidos. Não utilize o aparelho perto de
fontes de água ou em locais úmidos. Trata-se
de um aparelho apenas indicado para o uso
doméstico. Utilize o aparelho somente nas
funções para as quais ele foi concebido. Este
aparelho não é um brinquedo. Mantenha-o
fora do alcance das crianças. Guarde em um
local seco e livre de poeira. Não deixe o
aparelho sem supervisão, enquanto o mesmo
estiver ligado. Não modifique o aparelho ou
qualquer de seus componentes. Se o aparelho,
as peças ou o cabo estiverem danificados ou
não funcionarem corretamente, não os utilize
nem tente consertá-los, apenas um técnico
qualificado deverá fazê-lo. Este dispositivo
não foi concebido para a manipulação de
crianças ou pessoas com capacidades físicas
ou psíquicas limitadas ou somente se elas
estiverem sob a supervisão de um adulto
responsável por sua segurança. Este aparelho
não é um resíduo doméstico. Siga a legislação
ambiental vigente para a sua reciclagem.
Descarte este artigo conforme a diretiva
europeia 2002/96/EC. Informe-se sobre a
legislação local relativa à reciclagem de
produtos elétricos e eletrónicos e cumpra-a.
Não descarte este produto juntamente com o
lixo doméstico. O cumprimento das presentes
indicações contribui para evitar
consequências negativas na saúde humana e
no meio ambiente

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Potência: 1200 W
Temperatura: 70 ºC
Peso máx. suportado: 15 kg
1 aquecedor de ar, 16 tubos de aço
inoxidável, 6 estruturas de plástico, 6
suportes para cabides, 4 rodas 360º
Materiais: ABS, PP, aço inoxidável.
Cobertura textil: 100% tecido Oxford 

INSTRUÇÕES

Siga as instruções de montagem do
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® que constam das
ilustrações.
Monte as peças de plástico e as barras
horizontais [figura (1)].
Insira 4 tubos verticais na base [figura (2)].
Passe os tubos da base pelos orifícios do
tecido [figura (3)].
Monte as prateleiras superiores com os
tubos verticais [figura (4)] e encaixe a
armação superior na base. Deslize o tecido
sobre a moldura [figura (5)].
Coloque os suportes para cabides
adicionais, que lhe permitirão pendurar
roupa de forma perpendicular aos tubos.
Coloque o aquecedor de ar apoiado sobre
os dois tubos da base e conecte-o a uma
tomada.
Certifique-se de que centrou o aquecedor
no buraco inferior do tecido, para que o ar
quente possa fluir para o interior do
armário.
Gire a roda para a esquerda (posição
«ON»), de modo a ativar o ar quente em
modo contínuo.
Gire a roda para a direita para ajustar o
temporizador de funcionamento (até 180
min). Uma vez decorrido o tempo
programado, o dispositivo apagar-se-á
automaticamente.
O aquecedor encontra-se equipado com
um termostato de segurança; em caso de
sobreaquecimento, o aparelho desliga-se e
volta a ativar-se automaticamente.
Quando terminar a sua utilização, gire a
roda para a posição «OFF» e tire o cabo da

tomada.

   

NEDERLANDS
WAARSCHUWING

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT RAADPLEGEN. Om
te voorkomen dat u zich aan de hete lucht
binnenin brandt, wacht u tot de luchtdroger is
afgekoeld voordat u de ritssluiting opent. Zorg
ervoor dat er geen kledingstukken vallen
en/of de luchtuitlaat van de verwarmer
bedekken, aangezien het u kan branden. Voeg
kleding toe die is uitgewrongen of in de
droogmolen is geweest. Zorg ervoor dat
kleding geen water kan druppelen in de
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, aangezien dit kortsluiting kan
veroorzaken. Raak de luchtdroger niet aan
nadat deze is ingeschakeld, u kunt zich
hieraan branden. Zorg ervoor dat de
voedingsspanning overeenkomt met het
apparaat. Niets aan het snoer verbinden en
zorg ervoor dat het niet gaat rollen. Houd het
snoer uit de buurt van hete of scherpe
oppervlakken. Bewaar het apparaat op een
even, droge en hittebestendig oppervlak. Als
u het apparaat voor het eerst aanzet, kan het
vreemd ruiken. Dit is normaal en tijdelijk.
Maak de stroomkabel los als het apparaat niet
wordt gebruikt en laat het afkoelen voordat u
hem schoonmaakt. Producten afnemen met
een licht vochtige doek. Schurende
materialen na of voor gebruikt reinigen.
Dompel het apparaat of het snoer niet in
vloeistoffen. Gebruik het apparaat niet met
natte handen. Niet gebruiken in de buurt van
elke bron van water of in vochtige
omgevingen. Alleen geschikt voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Dit apparaat is
geen speelgoed. Buiten het bereik van
kinderen bewaren. Bewaar het apparaat op
een droge en stofvrije plaats. Laat het
apparaat nooit onbeheerd achter terwijl het
oplaad. Verander het apparaat of de
onderdelen niet. Apparatuur, onderdelen of
kabels die defect of niet goed functioneren,
niet gebruiken of proberen te repareren.
Alleen een gekwalificeerde technicus zou dit
moeten doen. Dit apparaat is niet ontworpen
om te gebruiken door kinderen of mensen
met een lichamelijke of geestelijke beperkt,
met uitzondering van mogelijkheden die
worden begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Laat het
product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

TECHNISCHE SPECIFICATIES

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Vermogen: 1200 W
Temperatuur: 70 °C
Max. ondersteund gewicht: 15 Kg
1 x luchtverwarmer, 16 x roestvrij stalen
buizen, 6 x plastic constructies, 6 x

ophangbeugels, 4 x 360° wielen
Materialen: ABS, PP, roestvrij staal.
Textielbekleding: 100% Oxfordstof 

INSTRUCTIES

Volg de Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods®
montagehandleiding zoals beschreven in
de illustraties.
Monteer de plastic delen en horizontale
balken [afbeelding (1)].
Steek 4 verticale buizen in het onderstel
[afbeelding (2)].
Voer de buizen van de basis door de
openingen in de stof [afbeelding (3)].
Monteer de bovenste schappen met de
verticale buizen [afbeelding (4)] en
bevestig het bovenste frame op de basis.
Schuif de stof over het frame
[afbeelding (5)].
Bevestig extra ophangbeugels om kleding
loodrecht op de buizen op te hangen.
Plaats de luchtverwarmer bovenop de
twee buizen van het onderstel en sluit
hem aan op de stroom.
Zorg ervoor dat de verwarmer geplaatst is
in het midden van het gat aan de
onderkant van de stoffen hoes, zodat de
hete lucht in de kast stroomt.
Draai het wiel naar links ("AAN"-stand)
om de hetelucht in doorlopende modus te
activeren.
Draai het wiel naar rechts om de
looptimer in te stellen (tot 180 min). Nadat
de geprogrammeerde tijd is verstreken,
zal het apparaat automatisch worden
uitgeschakeld.
De verwarmer is uitgerust met een
veiligheidsthermostaat; in geval van
oververhitting zal deze automatisch uit-
en inschakelen.
Wanneer u klaar bent met het gebruik,
draait u het wiel naar de "UIT"-stand en
haalt de stekker eruit.

   

POLSKI
UWAGA

WAŻNE: INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. Aby uniknąć
poparzenia przez gorące powietrze wewnątrz
urządzenia, poczekaj przed otwarciem zamka,
aż suszarka ostygnie. Upewnij się, że żadna
część odzieży nie spadła i/lub nie zakrywa
wylotu powietrza nagrzewnicy, ponieważ
może to prowadzić do poparzenia. Wkładaj do
suszaki odzież, która została wykręcona lub
odwirowana. Woda nie może nigdy kapać z
odzieży na Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods®, ponieważ może to
spowodować zwarcie. Nie dotykaj suszarki po
jej włączeniu, gdyż możesz się poparzyć.
Upewnij się, że napięcie zasilania jest
odpowiednie dla urządzenia. Nie ciągnij za
przewód i upewnij się, że się nie zwija.
Trzymaj przewód z dala od gorących lub
ostrych powierzchni. Ustaw aparat na prostej,
suchej i odpornej na wysokie temperatury
powierzchni. Przy pierwszym uruchomieniu
aparatu możesz poczuć dziwny zapach. Jest
to zjawisko normalne i przejściowe. Odłącz
kabel zasilający, gdy urządzenie nie jest
używane. Odczekaj aż całkowicie ostygnie
zanim zaczniesz je czyścić lub posługiwać się
nim. Przecieraj wilgotną ściereczką. Nie

używaj produktów ani materiałów ściernych
do czyszczenia. Nie zanurzaj urządzenia ani
przewodu w cieczach. Nie dotykać mokrymi
rękami. Nie używaj w pobliżu źródła wody lub
wilgotnych miejsc. Wyłącznie do użytku
domowego. Używaj aparat wyłącznie zgodnie
z jego przeznaczeniem. Ten aparat nie jest
zabawką. Przechowywać z dala od dzieci.
Przechowuj urządzenie w suchym i wolnym
od kurzu miejscu. Nie pozostawiaj urządzenia
bez nadzoru, gdy jest włączone. Nie należy
modyfikować aparatu ani jego komponentów.
Jeżeli urządzenie, jego części lub przewód
zostaną uszkodzone lub nie działają
prawidłowo, nie używaj ich ani nie próbuj
naprawiać. Tylko wykwalifikowany
pracownik powinien to zrobić. To urządzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci ani osób o
ograniczonych zdolnościach fizycznych lub
umysłowych, chyba, że są nadzorowane przez
dorosłych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczeństwo. Ten produkt nie jest
odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejące przepisy o ochronie
środowiska w celu recyklingu. Wyrzucić
produkt zgodnie z europejską dyrektywą
2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne przepisy
dotyczące recyklingu produktów
elektrycznych i elektronicznych i wykonaj
następujące kroki. Nie należy wyrzucać tego
produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoże
zapobiec szkodliwym konsekwencjom dla
bezpieczeństwa osobistego i
środowiskowego.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Wejście AC: 220-240 V / 50 Hz
Moc: 1200 W
Temperatura: 70 ℃
Maks. obciążenie: 15 Kg
1 x nagrzewnica, 16 x rurki ze stali
nierdzewnej, 6 x elementy z tworzywa
sztucznego, 6 x uchwyty do zawieszania, 4
x kółka 360°
Materiały: ABS, PP, stal nierdzewna.
Materiał pokrowca: 100% tkanina Oxford 

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Postępuj zgodnie z instrukcją montażu
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, jak przedstawiono na
ilustracjach.
Zamontuj plastikowe części i poziome
drążki [rysunek (1)].
Włóż 4 pionowe rurki do podstawy
[rysunek (2)].
Przełóż rurki podstawy przez otwory w
tkaninie [rysunek (3)].
Zamontuj górne półki z pionowymi
rurkami [rysunek (4)] i przymocuj górną
ramę do podstawy. Nasuń tkaninę na
ramę [rysunek (5)].
Zamocuj dodatkowe wieszaki do
wieszania odzieży prostopadle do rur.
Umieść nagrzewnicę powietrza na dwóch
rurkach podstawy i podłącz urządzenie do
prądu.
Upewnij się, że grzałka jest umieszczona
pośrodku otworu w dolnej części
materiałowego pokrowca, aby gorące
powietrze napływało do urządzenia.
Przekręć pokrętło w lewo (pozycja „ON”),
aby włączyć gorące powietrze w trybie
nadmuchu ciągłego.
Obróć pokrętło w prawo, aby ustawić czas
działania urządzenia (do 180 min). Po
upływie zaprogramowanego czasu
urządzenie wyłączy się automatycznie.
Nagrzewnica wyposażona jest w
termostat bezpieczeństwa; w przypadku
przegrzania wyłączy się i włączy
automatycznie.

Po zakończeniu użytkowania przekręć
pokrętło do pozycji „OFF” i odłącz
urządzenie od prądu.

   

MAGYAR
FIGYELEM

FONTOS: AZ INSTRUKCIÓKAT ŐRIZZE MEG A
JÖVŐBENI KONZULTÁCIÓKHOZ. A cipzár
felnyitása előtt várja meg, amíg a
levegőszárító lehűl, mielőtt a fedélzetet
kinyitná. Ügyeljen arra, hogy ruhadarabok ne
essenek le és / vagy ne takarja el a
fűtőberendezés levegő kimenetét, mert az
károsodhat. Adja hozzá a kicsavart vagy
összetekert ruhadarabokat. Soha ne engedje,
hogy a ruhákból víz csöpögjön a Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®-ba, mert ez rövidzárlatot
okozhat. Ne érjen a légszárítóhoz, miután
bekapcsolta, mert az sérülést okozhat.
Győződjön meg róla, hogy az áramforrás
feszültsége megfelelő a készülékhez. Ne
húzza meg a kábelt, és győződjön meg róla,
hogy nem csavarodott meg. Tartsa távol a
kábelt forró felületektől vagy éles tárgyaktól.
Helyezze a készüléket sík, száraz és hőálló
felületre. Ha előszőr kapcsolja be a készüléket
és furcsa szagot észlel, ez normális és
átmeneti. Húzza ki a tápkábelt, ha a
készüléket nem használja és hagyja kihülni
tisztítás, vagy használat előtt. Nedves
ronggyal tisztítsa. A tisztításhoz ne
használjon dörzsölő anyagokat. Ne mártsa a
készüléket vagy a vezetéket folyadékba. Ne
használja nedves kézzel. Na használja
vízforrás mellett, vagy nedves környezetben.
Otthoni használatra alkalmas. Haználja
rendeltetésszerúen a készüléket. Ez a
készülék nem játékszer, tartsa távol a
gyermekektől. Tartsa a készüléket száraz,
pormentes helyen. Ne hagyja a bekapcsolt
készüléket őrizetlenül. Ne módosítsa a
készüléket, vagy bármely összetevőjét. Ha a
készülék, a kábel, vagy az alkatrészek
hibásnak tűnnek, vagy nem működnek
megfelelően, ne használja vagy próbálja
megjavítani azokat. Csak képzett műszerész
végezheti a javítást. Ezt a készüléket
gyermekek, vagy korlátozott testi vagy
pszichés képességűek csak felnőtt
felügyelete mellett használhatják, aki vigyáz
épségükre. Ez a termék nem háztartási
hulladék, újrahasznosításnál kövesse a
környezetvédelmi előírásokat. Ezt a terméket
a 2002/96/EK európai irányelvvel
összhangban kell megsemmisíteni. Tudjon
meg többet az elektromos és elektronikus
termékek helyi újrahasznosítási szabályairól
és kövesse azokat. Ne dobja ki a terméket
háztartási hulladékkal. Az utasítások
betartásával elkerülheti az emberi egészségre
és a környezetre gyakorolt negatív
következményeket.

MŰSZAKI ADATOK

AC bemenet: 220-240 V / 50 Hz
Teljesítmény: 1200 W
Hőmérséklet: 70 ° C
Max. támogatott súly: 15 kg
1 x légfűtő, 16 x rozsdamentes acélcső, 6 x
műanyag szerkezet, 6 x függesztő konzol,
4 x 360 ° -os kerekek
Anyagok: ABS, PP, rozsdamentes acél.
Textilborítás: Oxford anyag 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Kövesse a Portable Electric Air Dryer with
2 Heights InnovaGoods® szerelési
útmutatóját az ábrák szerint.
Szerelje össze a műanyag részeket és a
vízszintes rudakat [1. ábra].
Helyezzen 4 függőleges csövet az alapba
[2. ábra].
Vezesse át az alap csöveit a szövet
lyukain [3 (ábra)].
Szerelje össze a felső polcokat a
függőleges csövekkel [(4. ábra)], és illessze
a felső keretet az alaphoz. Csúsztassa az
anyagot a keret fölé [ábra (5)].
Csatlakoztasson további függesztő
konzolokat a csövekre merőleges ruhák
felakasztásához.
Helyezze a légmelegítőt az alap két
csövére, és dugja be az elektromos
hálózatba.
Győződjön meg arról, hogy a melegítő a
szövetburkolat alján lévő lyuk közepén
helyezkedik el ahhoz, hogy a forró levegő
a szekrénybe áramolhasson.
Forgassa a kereket balra ("ON" helyzetbe)
a meleg levegő folyamatos üzemmódban
történő aktiválásához.
Fordítsa el a kereket jobbra a futási időzítő
beállításához (legfeljebb 180 percig). A
programozott idő lejárta után a készülék
automatikusan kikapcsol.
A fűtés biztonsági termosztáttal van
ellátva; túlmelegedés esetén
automatikusan kikapcsol és bekapcsol.
Miután befejezte a használatát, fordítsa a
kereket "OFF" helyzetbe és húzza ki a
csatlakozódugót.

   

ROMÂNĂ
AVERTIZĂRI

IMPORTANT: PĂSTREAZĂ INSTRUCȚIUNILE
PENTRU REFERINȚE ULTERIOARE. Nu deschideți
fermoarul, vă puteți arde dacă în interior este
aer cald; așteptați să se răcească înainte de a-
l deschide. Asigurați-vă ca nicio haină să nu
cadă și/sau să nu acopere ieșirea aerului din
încălzitor, vă puteți arde. Introduceți hainele
stoarse sau centrifugate. Hainele nu trebuie
să picure niciodată în interiorul Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, acest lucru ar putea produce
un scurtcircuit în încălzitorul de aer. Nu
atingeți încălzitorul de aer după ce l-ați
pornit, vă puteți arde. Asiguraţi-vă că voltajul
sursei de alimentare corespunde cu cel al
aparatului. Nu trageţi de cablu şi asiguraţi-vă
că nu se încurcă. Păstraţi cablul departe de
suprafeţe fierbinţi sau ascuţite. Așezați
aparatul pe o suprafață fermă, uscată și
rezistentă la căldură. Când porniți aparatul
pentru prima dată, este posibil să simțiți un
miros ciudat. Acest lucru este normal și
temporar. Deconectați-l întotdeauna când nu
îl folosiți și lăsați-l să se răcească complet
înainte de a-l curăța și manipula. Curăţaţi-l
cu o cârpă uşor umedă. Nu folosiţi produse
sau materiale abrazive pentru a-l curăţa. Nu
introduceţi aparatul sau cablul în lichide. Nu
îl manipulați cu mâinile ude. Nu-l folosiţi în
apropierea une surse de apă sau într-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folosiți aparatul numai pentru funcțiile
pentru care a fost creat. Acest aparat nu este
o jucărie. A nu se lăsa la îndemâna copiilor.
Păstraţi dispozitivul într-un loc uscat şi fără
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praf. Nu lăsaţi aparatul nesupravegheat în
timp ce este pornit. Nu modificați aparatul și
niciunul din componentele sale. Dacă
aparatul, piesele sau cablul par a fi defecte
sau a nu funcţiona corect, nu le folosiţi sau
încercaţi să le reparaţi. Doar un tehnician
calificat trebuie să o facă. Acest dispozitiv nu
este conceput pentru a-l folosi copiii sau
persoanele cu capacităţi fizice sau psihice
limitate, exceptând atunci când sunt însoţiţi
de un adult responsabil de siguranţa lor.
Acest produs nu este un deşeu menajer,
urmaţi reglementările de mediu în vigoare
pentru a-l recicla. Eliminați acest articol
conform directivei europene 2002/96/EC.
Informați-vă cu privire la legislația locală de
reciclare a produselor electrice și electronice
și respectați-o. Nu aruncați acest produs
împreună cu gunoiul menajer. Respectarea
acestor indicații contribuie la evitarea
consecințelor negative pentru sănătatea
oamenilor și pentru mediul înconjurător.

SPECIFICAȚII TEHNICE

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Putere: 1200 W
Temperatură: 70 ºC
Greutate maximă suportată: 15 kg
1 încălzitor de aer, 16 țevi din oțel
inoxidabil, 6 structuri din plastic, 6
suporturi umeraș, 4 roți 360º
Materiale: ABS, PP, oțel inoxidabil. Husă
textilă: 100% țesătură Oxford  

INSTRUCȚIUNI

Urmați ghidul de montaj al Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® după cum se arată în
ilustrații.
Asamblați piesele din plastic și barele
orizontale [figura (1)].
Inserați 4 țevi verticale în suportul de la
bază [figura (2)].
Treceți țevile de la bază prin orificiile
materialului [figura (3)].
Așezați rafturile superioare cu țevile
verticale [figura (4)] și încadrați structura
superioară fixând-o cu suportul de la bază.
Glisați materialul peste structură [figura
(5)].
Așezați suporturile pentru umeraș
suplimentare pentru a agăța haine de țevi
pe perpendiculară.
Așezați încălzitorul de aer sprijinit de
țevile de la bază și conectați-l la o priză.
Asigurați-vă să așezați încălzitorul în
centrul orificiului inferior al materialului
pentru ca aerul cald să treacă spre
interiorul dulapului.
Rotiți roata la stânga (poziția «ON») pentru
a activa aerul cald în mod continuu.
Rotiți roata la dreapta pentru a regla
temporizatorul de funcționare (până la 180
min). odată finalizat timpul programat,
dispozitivul se va opri automat.
Încălzitorul este dotat cu termostat de
securitate; în caz de supraîncălzire, se va
opri și se va porni automat.
La final, rotiți roata la poziția «OFF» și
decuplați-l de la priză.

   

DANSK
BEMÆRKNINGER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE
BRUG. Åben ikke lynlåsen. Du kan brænde dig,
hvis der er varm luft indeni; vent til at den er
kølet ned, før du åbner den. Sørg for at ingen
af beklædningsdelene falder ned og undgå
også at låget på luftudløbet for den varme luft
falder ned, da du ville kunne brænde dig i
begge tilfælde. Brug apparatet med
beklædningsdele som du har vriddet eller
centrifugeret beklædningsdele.
Beklædningsdelene må aldrig dryppe
indeni Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods®, da det ville kunne
føre til en kortslutning i luftvarmeapparatet.
Rør ikke ved apparatet med luftvarme efter at
det har været tændt, du kan brænde dig. 
Kontroller, at spændingen i strømforsyningen
svarer til apparatet. Hiv ikke i kablet og sørg
for, at det ikke bliver viklet ind. Hold kablet
væk fra varme eller skarpe overflader. Placér
apparatet på en plan, tør og varmebestandig
overflade. Når du tænder apparatet for første
gang, kan du opleve en mærkelig lugt. Dette
er normalt og midlertidig. Tag strømkablet ud,
når apparatet ikke bliver brugt, og lad det køle
helt af inden rengøring eller håndtering.
Rengør det med en let fugtig klud. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
rengøre det. Dyp ikke apparatet eller kablet i
væsker. Må ikke håndteres med våde
hænder. Brug det ikke tæt ved kilder til vand
eller i våde omgivelser. Kun egnet til
husholdningsbrug. Brug kun apparatet til sit
formål. Dette apparat er ikke legetøj. Hold det
utilgængeligt for børn. Opbevar enheden på et
tørt sted fri for støv. Efterlad ikke apparatet
uden opsyn, mens det er tændt. Du må ikke
ændre på apparatet eller nogen af dets
komponenter. Hvis apparatet, dele af det eller
kablet synes defekt eller ikke virker korrekt,
brug dem ikke og forsøg ikke at reparere dem.
Kun en kvalificeret tekniker bør gøre det.
Denne enhed er ikke designet til at blive
håndteret af børn eller personer med
begrænset fysisk eller mental kapacitet,
medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkrhed. Dette produkt er
ikke husholdningsaffald, følg gældende
miljøregler for genbrug. Smid dette produkt
ud i overensstemmelse med det europæiske
direktiv 2002/96 / EF. Informer dig om den
lokale lovgivning om genbrug af elektriske og
elektroniske produkter og følg den. Smid ikke
dette produkt ud sammen med
husholdningsaffald. Følgende indikationer
hjælper med at undgå negative konsekvenser
for menneskers helbred samt miljøet.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Effekt: 1200 W
Temperatur: 70 °C
Max. understøttet vægt: 15 kg
1 apparat til luftvarme, 16 rør i rustfrit stål,
6 plastikstrukturer, 6 hyldeknægte, 4 hjul
på 360°
Materialer: ABS, PP, rustfrit stål.
Tekstilbetræk: 100% Oxford-stof  

INSTRUKTIONER

Følg instruktionerne til at samle Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® som beskrevet på
billederne. 
Sæt plastikdelene og de vandrette
stænger op (figur 1).
Sæt de 4 lodrette rør op på basen (figur 2).
Før rørene gennem basen via hullerne i
stoffet (figur 3).
Sæt de øvre hylder sammen med de
lodrette rør (figur 4) og få den øvre
struktur til at passe sammen med basen.

Glid stoffet henover strukturen (figur 5).
Placer de ekstra hyldeknægte op til at
hænge beklædningsdele vinkelret i
forhold til rørene.
Placer luftvarmeapparatet støttet ovenpå
de to rør i bunden og forbind det til en
strømforsyning. 
Sørg for at centrere varmeapparatet i det
bagerste hul i stoffet for at den varme luft
går ind i den indvendige del af skabet.
Drej hjulet til venstre («ON»-position) for
at aktivere den varme luft på kontinuerlig
vis.
Drej hjulet til højre for at justere timeren
(op til 180 min). Når den programmerede
tid er gået, vil apparatet slukke
automatisk. 
Luftvarmeapparatet er udstyret med en
sikkerhedstermostat; i tilfælde af
overophedning, slukker den og tænder
automatisk.
Når du er færdig med at bruge det, skal du
dreje hjulet til «OFF»-positionen og tage
den ud ad stikkontakten. 

   

SVENSKA
VARNING

OBS! BEHÅLL INSTRUKTIONERNA FÖR FRAMTIDA
BRUK. För att undvika att bränna dig på den
heta luften inuti, vänta tills lufttorkaren har
svalnat innan du öppnar dragkedjan. Se till
att inga plagg faller och/eller täcker
värmarens luftutlopp, eftersom du kan
bränna dig. Lägg till kläder som har vridits ur.
Kläder får aldrig droppa vatten i Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, eftersom detta kan orsaka
kortslutning. Rör inte vid lufttorken efter att
den har slagits på, då kan du bränna dig.
Försäkra dig om att spänningen hos
strömförsörjningen är kompatibel med
apparaten. Dra inte i sladden och se till att
den inte blir tilltrasslad. Håll sladden borta
från heta eller vassa ytor. Placera apparaten
på en rak, torr och värmetålig yta. När
apparaten startas för första gången kan en
konstig lukt uppstå. Detta är helt normalt och
övergående. Koppla ur elsladden om
apparaten inte används. Avvakta till den
svalnar helt innan du börjar rengöring eller
annan hantering. Rengör apparaten med en
lättfuktad trasa. Använd inte slipprodukter
eller material för att rengöra den med. Lägg
inte apparaten eller sladden i vätska. Vidrör
inte med blöta händer. Använd inte
apparaten nära vatten eller i fuktiga
omgivningar. Enbart för hemmabruk. Använd
aparaten enbart i enlighet med dess ändamål.
Ten aparat nie jest zabawką. Przechowywać z
dala od dzieci. Förvara produkten på en torr
plats utan damm. Lämna inte apparaten utan
tillsyn när den är påslagen. Apparaten eller
dess komponenter får inte modifieras. Om
apparaten, delarna eller sladden visar
defekter eller om de inte fungerar riktigt, ska
du inte använda dem eller försöka att
reparera dem. Bara en kvalificerad tekniker
borde göra det. Denna apparat är inte ämnad
för barn eller människor med fysiska och
mentala handikapp, förutom om de hela tiden
övervakas av en vuxen som har ansvar för
deras säkerhet. Denna produkt är inte
hushållsavfall, så följ miljönormerna för
återvinning. Kassera produkten enligt
europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda på
gällande föreskrifter om återvinning av

elektriska och elektroniska apparater där du
bor och följ anvisningarna. Släng ej
produkten i hushållsavfallet. Genom att följa
dessa instruktioner hjälper du till att
förebygga hälso- och miljöfarliga påföljder.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

AC-ingång: 220-240 V/50 Hz
Effekt: 1200 W
Temperatur: 70 °C
Stödvikt: högst 15 Kg
1 x luftvärmare, 16 x rostfria stålrör, 6 x
plastkonstruktioner, 6 x hängfästen, 4 x
360° hjul
Material: ABS, PP, rostfritt stål: ABS, PP,
rostfritt stål. Textilt överdrag: 100% Oxford-
tyg

INSTRUKTIONER

Fäölj monteringsguiden till Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® som beskrivs i
illustrationerna.
Montera plastdelarna och de horisontella
stängerna [figur (1)].
För in fyra vertikala rören i basen [figur
(2)].
För basens rör genom hålen i tyget [figur
(3)].
Montera de övre hyllorna med de vertikala
rören [figur (4)] och montera den övre
ramen på basen. Skjut tyget över ramen
[figur (5)].
Fäst ytterligare hängfästen för att hänga
plaggen vinkelrätt mot rören.
Placera luftvärmaren (3) vilande på
basens två rör och anslut den till elnätet.
Se till att värmaren är placerad i mitten av
hålet längst ner på tyghöljet så att den
heta luften strömmar in i garderoben.
Vrid hjulet åt vänster ("ON") för att
aktivera varmluft i kontinuerligt läge.
Vrid hjulet åt höger för att ställa in
körtimern (upp till 180 min). När den
programmerade tiden har gått ut stängs
enheten av automatiskt.
Värmaren är utrustad med en
säkerhetstermostat; vid överhettning
stängs den av och på automatiskt.
När du har använt den, vrid hjulet till
"OFF" -läget och koppla ur den.

   

SUOMI
VAROITUKSET

TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ OHJEET MYÖHEMPÄÄ
KÄYTTÖÄ VARTEN. Välttyäksesi sisällä olevan
kuuman ilman aiheuttamilta vammoilta,
anna kuivaimen viilentyä ennen vetoketjun
avaamista. Varmista, ettei yksikään
vaatekappale putoa/peitä kuivaimen ilma-
aukkoa palovammojen estämiseksi. Vaatteet
tulee lingota tai puristaa niistä liika vesi pois
ennen niiden kuivattamista. Vaatteista ei saa
koskaan tippua vettä Portable Electric Air
Dryer with 2 Heights InnovaGoods®:n päälle,
koska se voi aiheuttaa oikosulun. Älä koske
kuivaimeen, kun se on kytketty päälle, koska
se voi aiheuttaa palovammoja. Varmista, että
virtalähteen jännite vastaa laitteen jännitettä.
Älä vedä johdosta, ja varmista, ettei se pääse
kiertymään. Pidä johto erillään kuumista
pinnoista ja terävistä esineistä. Aseta laite
vaakasuoralle, kuivalle ja lämpöä kestävälle

pinnalle. Kun käynnistät laitteet ensimmäistä
kertaa, saatat havaita oudon tuoksun. Tämä
on normaalia ja väliaikaista. Ota virtajohto
pistokkeesta, kun laitetta ei käytetä, ja anna
sen jäähtyä kokonaan ennen puhdistamista
tai käsittelyä. Puhdista se hieman kostealla
liinalla. Älä käytä puhdistukseen hankaavia
tuotteita tai aineita. Älä upota laitetta tai
johtoa nesteeseen. Älä kosketa märin käsin.
Älä käytä laitetta vesipisteen lähellä tai
kosteissa tiloissa. Älä vedä johdosta, ja
varmista, ettei se pääse kiertymään. Käytä
laitetta vain sen oikeaan käyttötarkoitukseen.
Tämä tuote ei ole lelu. Pidä lasten
ulottumattomissa. Säilytä laite kuivassa ja
pölyttömässä paikassa. Älä jätä laitetta
vartioimatta, kun se on päällä. Älä muokkaa
laitetta tai mitään sen komponentteja. Jos
laite, jokin sen osa tai kaapeli vaikuttaa
vialliselta tai ei toimi kunnolla, älä käytä tai
yritä korjata niitä. Vain pätevä sähköasentaja
saa tehdä korjaustoimenpiteet. Tätä laitetta ei
ole suunniteltu lasten tai fyysisesti tai
henkisesti rajoittuneiden henkilöiden
käytettäväksi muutoin kuin turvallisuudesta
vastaavan aikuisen valvonnassa. Tämä tuote
ei kuulu kotitalousjätteisiin, noudata
paikallisia ympäristömääräyksiä sen
kierrättämiseksi. Hävitä tuote eurooppalaisen
direktiivin 2002/96/EY mukaisesti. Kysy
paikallisesta kierrätyslainsäädännöstä
sähkö- ja elektroniikkatuotteille ja noudata
näitä ohjeita. Älä hävitä tätä tuotetta
talousjätteen mukana. Näiden ohjeiden avulla
estetään haitalliset seuraukset henkilö- ja
ympäristöturvallisuudelle.

TEKNISET TIEDOT

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Teho: 1200 W
Lämpötila: 70 °C
Maksimipainoraja: 15 kg
1 x kuivain, 16 x tankoa ruostumattomasta
teräksestä, 6 x muoviosaa, 6 x riippuvaa
kannatinta, 4 x 360-asteen pyörää.
Materiaalit: ABS, PP, ruostumaton teräs.
Tekstiilikansi: 100 % Oxford-kangasta 

KÄYTTÖOHJEET

Seuraa Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods®:n asennusoppaan
kuvia.
Asenna muoviosat ja vaakasuorat tangot
(kuva 1).
Asenna 4 pystysuoraa tankoa runkoon
(kuva 2).
Laita rungon tangot kankaan reikien läpi
(kuva 3).
Asenna ylähyllyt vaakasuorilla tangoilla
(kuva 4) ja sovita ylin kehikko runkoon.
Lui'uta kangas kehikon yli (kuva 5).
Kiinnitä riippuvat kannattimet, joissa voi
kuivattaa vaatteita riippuen kohtisuorassa
asennossa tankoihin nähden.
Aseta kuivain rungon kahden tangon
päälle ja kytke se verkkovirtaan.
Varmista, että kuivain on
kangassuojuksen pohjan reiän keskellä,
jotta kuuma ilma leviää vaatekaappiin.
Käännä pyörää vasemmalle (ON-
asentoon) aktivoidaksesi jatkuvan
kuumailma-toiminnon.
Käännä pyörää oikealle ajastimen
käyttämiseksi (enintään 180 minuuttia).
Kun ajastinaika on käytetty, laite sammuu
automaattisesti.
Kuivaimessa on turvatermostaatti
ylikuumenemisen varalta, joka sammuu ja
käynnistyy automaattisesti.
Kun kuivaus on valmis, käännä pyörä OFF-
asentoon ja kytke laite pois
verkkovirrasta.

   

LIETUVIŲ 
ĮSPĖJIMAS

SVARBU: IŠSAUGOKITE INSTRUKCIJAS
ATEIČIAI. Kad išvengtumėte viduje esančių
karštų orų, prieš atidarydami užtrauktuką
palaukite, kol oro džiovintuvas atvės.
Įsitikinkite, kad jokie drabužiai nenukrenta ir
(arba) neuždengia šildytuvo oro išleidimo
angos, nes tai gali pakenkti. Kabinkite
drabužius, kurie buvo išgręžti. Niekada
negalima leisti, kad vanduo lašėtų iš drabužių
ant Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, nes tai gali sukelti trumpąjį
jungimą. Nelieskite oro džiovintuvo po to, kai
jis įjungtas, galite nudegti. Įsitikinkite, jog
elektros energijos tiekimo įtampa
suderinama su įrenginiu. Netraukite už laido
ir pasirūpinkite, kad jis nesusipainiotų.
Laikykite laidą toliau nuo karštų arba aštrių
paviršių. Prietaisą pastatykite ant lygaus,
sauso ir karščiui atsparaus paviršiaus. Pirmą
kartą įjungę įrenginį, galite užuosti keistą
kvapą. Tai yra normalu ir laikina. Kai
prietaisas nenaudojamas, ištraukite
maitinimo laidą. Prieš valydami ar liesdami
rankomis, leiskite prietaisui atvėsti. Valykite
įrenginį šiek tiek drėgna šluoste.
Nenaudokite šlifavimo įrankių ar medžiagų
valymui. Nedėkite įrenginio ar laido į skystį.
Nelieskite jo drėgnomis rankomis.
Nenaudokite įrenginio būdami arti vandens
arba drėgnose vietose. Tinka tik naudojimui
namuose. Naudokite prietaisą tik pagal jo
numatytąją paskirtį. Šis prietaisas - ne
žaislas. Laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Laikykite įrenginį sausoje vietoje,
kurioje nėra dulkių. Nepalikite prietaiso be
priežiūros, kai jis įjungtas. Nemodifikuokite
prietaiso ar jo komponentų. Jeigu įrenginyje,
jo dalyse ar laide pastebėsite gedimus arba
jeigu detalės neveikia tinkamai, nenaudokite
jų ir nebandykite jų taisyti patys. Tik
kvalifikuotas specialistas turėtų tai padaryti.
Šis įrenginys nėra skirtas vaikams arba
žmonėms su fizine ar psichine negalia,
nebent juos prižiūri suaugusysis, atsakingas
už jų saugumą. Šis produktas - tai ne buitinė
atlieka, todėl vadovaukitės aplinkosaugos
standartai norint jį perdirbti. Išmeskite
produktą laikydamiesi Europos Direktyvos
2002/96/EC. Pasiteiraukite apie savo vietinius
perdirbimo įstatymus susijusius su elektrinių
prietaisų ir produktų išmetimu ir sekite jų
nurodymais. Neišmeskite šio produkto su
buitinėmis atliekomis. Sekant šias
instrukcijas jūs išmesite produktą tinkmai ir
išvengsite žalos gamtai bei visuomenės
aplinkai.

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS

AC įvestis: 220-240 V / 50 Hz
Galia:1200 W
Temperatūra: 70 °C
Maksimalus palaikomas svoris: 15 kg
1 x oro šildytuvas; 16 x nerūdijančio plieno
vamzdelių, 6 x plastikinės struktūros, 6 x
kabantys laikikliai, 4 x 360° ratukai
Medžiagos: ABS, PP, nerūdijantis plienas.
Tekstilės danga: 100 % „Oxford” audinys 

INSTRUKCIJOS

Sekite Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods® surinkimo
instrukcijas pagal paveikslėlius.

Surinkite plastikines dalis ir horizontalius
strypus (pav.1)
Įdėkite 4 vertikalius vamzdelius į
pagrindą ( pav. 2)
Perdurkite vamzdelius per skyles
medžiagoje (pav. 3)
Surinkite viršutines lentynas su
vertikaliais vamzdeliais (pav. 4) ir
pritvirtinkite viršutinį rėmą su pagrindu.
Paslinkite medžiagą per rėmą (pav. 5)
Pritvirtinkite papildomus pakabinamus
laikiklius, kad pakabintumėte drabužius
statmenai vamzdžiams.
Įdėkite oro šildytuvą ant dviejų vamzdelių
pagrinde ir įjunkite į maitinimą.
Įsitikinkite, kad šildytuvas pastatytas
viduryje skylės esančios medžiagos
apačioje, kad karštas oras patenka į
drabužinę.
Įjunkite ratuką į kairę (ON poziciją)
norėdami aktyvuoti nenustojamą karšto
oro pūtimą.
Pasukite ratuką į dešinę norėdami
pasirinkti laikmatį (iki 180 min.). Po
programos laiko prietaisas išsijungia
automatiškai.
Kai baigsite naudoti, pasukite ratuką į OFF
poziciją ir išjunkite.

   

NORSK
ADVARSEL

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. For å unngå å bli
skjelt av den varme luften inne, vent til
lufttørkeren er avkjølt før du åpner glidelåsen.
Forsikre deg om at ingen plagg faller og / eller
dekker til varmerens luftutløp, da det kan
skjelte deg ut. Legg på klær som er vridd ut
eller spunnet. Klær skal aldri få dryppe vann
inn i den bærbare elektriske lufttørkeren med
2 høyder InnovaGoods®, da dette kan føre til
kortslutning. Ikke berør lufttørkeren etter at
den er slått på, den kan skjelde deg. Pass på
at spenningen på strømforsyningen er
kompatibel med enheten. Ikke trekk i
ledningen, og sørg for at det ikke blir flokete.
Holdt ledningen unna varme eller skarpe
overflater. Plasser apparatet på et nivå, tørr og
varmebestandig overflate. Når du slår på
enheten for første gang kan du merke en
merkelig lukt. Dette er normalt og
forbigående. Trekk ut strømledningen når
apparatet ikke er i bruk, og la den avkjøles
helt før rengjøring eller håndtering. Rengjør
enheten med en fuktig klut. Ikke bruk grove
produkter eller materialer for å rengjøre den.
Ikke legg enheten eller ledningen i væske.
Ikke håndter den med våte hender. Ikke bruk
enheten i nærheten av en vannkilde eller på
fuktige steder. Egnet bare for bruk i hjemmet.
Bruke enheten til bare til sitt formål. Dette
apparatet er ikke et leketøy. Oppbevares
utilgjengelig for barn. Lagre produktet på en
tørr plass uten støv. La ikke enheten være
uten tilsyn når den er slått på. Ikke endre
maskinen eller noen av delene. Hvis enheten,
delene eller ledningen viser feil eller at de
ikke fungerer som de skal må du ikke bruke
dem eller forsøke å reparere dem. Bare en
kvalifisert teknikker bør gjøre det. Denne
enheten er ikke beregnet for bruk av barn
eller mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, så følg miljøkravene til

www.innovagoods.com



Portable Electric Air Dryer with 2 Heights InnovaGoods - 

gjenvinning. Kast produktet i samsvar med
Europeisk Direktiv 2002/96/EC. Undersøk den
lokale lovgivningen rundt gjenvinning og følg
disse reglene. Produktet må ikke kastes
sammen med restavfall. Det er viktig at disse
instruksjonene følges for å sørge for at vi
unngår uønskede konsekvenser både når det
gjelder personlig og miljømessig trygghet.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Effekt: 1200 W
Temperatur: 70 °C
Maks støttet vekt: 15 Kg
1 x luftvarmer, 16 x rør i rustfritt stål, 6 x
plastkonstruksjoner, 6 x hengende
braketter, 4 x 360° hjul
Materialer: ABS, PP, rustfritt stål.
Tekstiltrekk: 100 % Oxford-stoff 

INSTRUKSJONER

Følg monteringsveiledning til Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® som beskrevet i
illustrasjonene.
Monter plastdelene og de horisontale
stengene [figur (1)].
Sett inn 4 vertikale rør i basen [figur (2)].
Før rørene gjennom hullene i stoffet [figur
(3)].
Monter de øvre hyllene med de vertikale
rørene [figur (4)] og monter den øvre
rammen til underlaget. Skyv stoffet over
rammen [figur (5)].
Fest ekstra hengende braketter for å
henge plagg vinkelrett på rørene.
Plasser luftvarmeren på de to rørene på
basen og koble den til strømnettet.
Forsikre deg om at varmeren er plassert i
midten av hullet nederst på stoffdekselet,
slik at den varme luften strømmer inn i
garderoben.
Drei hjulet til venstre ("PÅ" -posisjon) for å
aktivere varmluft i kontinuerlig modus.
Drei hjulet mot høyre for å stille inn
kjøretidsuret (opptil 180 min). Etter at den
programmerte tiden utløper, slås enheten
automatisk av.
Varmeren er utstyrt med en
sikkerhetstermostat; i tilfelle
overoppheting, vil den slå seg av og på
automatisk.
Når du er ferdig med å bruke den, vri
hjulet til "AV" -posisjon og trekk ut
stikkontakten.

   

SLOVENŠČINA
OPOZORILO

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJŠE UPORABE. Da se izognete
grajanju zaradi vročega zraka v notranjosti,
počakajte, da se sušilnik zraka ohladi, preden
odprete zadrgo. Prepričajte se, da nobeno
oblačilo ne pade in / ali prekriva odvoda
zraka grelnika, saj bi vas lahko okajalo.
Dodajte oblačila, ki so bila izločena ali
zavrtana. Oblačila nikoli ne smejo kapljati
vode v Portable Electric Air Dryer with 2
Heights IG, saj lahko to povzroči kratek stik.
Ko se sušilnik zraka ne vklopi, se ga ne
dotikajte, saj vas bo lahko ošaril. Prepričajte
se, da električna napetost ustreza tisti, ki jo
ima aparat. Ne vlecite kabla in se prepričajte,

da se ne zvije. Naj bo kabel čim dlje od vročih
in ostrih površin. Postavite napravo na trdno
površino, suho in odporno na toploto. Ko prvič
prižgete aparat, boste morda opazili
neobičajen vonj. To je normalno in
prehodnega značaja. Potegnite kabel iz
vtičnice vedno, ko ni v uporabi in pustite, da
se pred čiščenjem ali uporabo popolnoma
ohladi. Očistite ga z krpo, ki je malo
navlažena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za čiščenje. Ne
potapljajte aparata ali kabla v tekočine.
Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
uporabljajte ga blizu vode ali na vlažnilnih
mestih. Samo za uporabo v gospodinjstvu.
Uporabite aparat samo za namene, za katere
je namenjen. Ta aparat ni igrača. Hranite
zunaj dosega otrok. Napravo pospravite na
suho mesto, kjer ni prahu. Ne puščajte
naprave brez nadzora, medtem ko je prižgana.
Ne spreminjajte aparata niti nobenega
njegovega sestavnega dela. Če naprava, deli
ali kabel izgledajo pomanjkljivo ali ne
delujejo pravilno, jih ne uporabljajte, niti jih
poskušajte popravljati. Samo strokovni tehnik
sme to narediti. Ta naprava ni oblikovana za
otroško uporabo ali uporabo oseb z omejenimi
fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi, razen
če so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek,
sledite okoljskim normam, ki so veljavne za
njegovo reciklažo. Zavrzite ta izdelek v skladu
z evropsko direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte
se o lokalni zakonodaji o recikliranju
električnih in elektronskih izdelkov in jo
upoštevajte. Ne zavrzite tega izdelka skupaj z
drugimi gospodinjskimi odpadki. Če
upoštevamo ta navodila, se izognemo
negativnim posledicam na zdravje ljudi in
okolje.

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE

AC vhod: 220-240 V / 50 Hz
Moč: 1200 W
Temperatura: 70 ° C
Maks. podprta teža: 15 Kg
1 x grelec zraka, 16 x cevi iz nerjavečega
jekla, 6 x plastične konstrukcije, 6 x viseči
nosilci, 4 x 360 ° kolesa
Materiali: ABS, PP, nerjaveče jeklo.
Tekstilna prevleka: 100% tkanina Oxford  

NAVODILA

Upoštevajte Portable Electric Air Dryer
with 2 Heights IG vodnik za sestavljanje,
kot je opisano na slikah.
Sestavite plastične dele in vodoravne
palice [slika (1)].
V podstavek vstavite 4 navpične cevi
[slika (2)].
Cevi podstavka potegnite skozi luknje v
tkanini [slika (3)].
Zgradite zgornje police z navpičnimi
cevmi (slika (4)) in namestite zgornji okvir
na podstavek. Tkanino potisnite čez okvir
[slika (5)].
Pritrdite dodatne viseče nosilce, da
obesite oblačila pravokotno na cevi.
Namestite grelnik zraka na dve cevi
podstavka in ga priključite na električno
omrežje.
Pazite, da je grelec nameščen v središču
luknje na dnu tkanine, tako da vroč zrak
zrači v garderobo.
Obrnite kolesce v levo (položaj "ON"), da
vklopite vroč zrak v neprekinjenem
načinu.
Obrnite kolesce v desno, da nastavite
časovnik delovanja (do 180 min). Po
poteku programiranega časa se naprava
samodejno izklopi.
Grelec je opremljen z varnostnim
termostatom; v primeru pregrevanja se

samodejno izklopi in vklopi.
Ko končate z uporabo, kolesce obrnite v
položaj "OFF" in ga izključite.

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. Μην ανοίξετε το
φερμουάρ, θα μπορούσατε να καείτε εάν
υπάρχει ζεστός αέρας μέσα, περιμένετε να
κρυώσει πριν το ανοίξετε. Βεβαιωθείτε ότι
κανένα ρούχο δεν πέφτει πάνω του και / ή
καλύπτει την έξοδο αέρα του θερμαντήρα,
μπορεί να καεί. Προσθέστε στραγγισμένα ή
περιστρεφόμενα αντικείμενα. Τα ρούχα δεν
πρέπει ποτέ να στάζουν νερό στο Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, κάτι το οποίο θα μπορούσε να
προκαλέσει βραχυκύκλωμα στον θερμαντήρα.
Μην αγγίζετε τον θερμαντήρα αφού είναι
ενεργοποιημένος, μπορεί να σας κάψει.
Βεβαιωθείτε ότι η τάση παροχής ηλεκτρικού
ρεύματος είναι συμβατή με τη συσκευή. Μην
τραβάτε το καλώδιο και βεβαιωθείτε ότι δεν
μπερδεύεται. Κρατήστε το καλώδιο μακριά
από ζεστές ή αιχμηρές επιφάνειες.
Τοποθετήστε τη συσκευή σε μία επίπεδη,
ξηρή και ανθεκτική στη θερμότητα επιφάνεια.
Όταν ενεργοποιήσετε την συσκευή για πρώτη
φορά, ενδέχεται να παρατηρήσετε μία
περίεργη μυρωδιά. Αυτό είναι φυσιολογικό
και προσωρινό. Αποσυνδέστε το καλώδιο
ρεύματος όταν η συσκευή δεν
χρησιμοποιείται και αφήστε την να κρυώσει
εντελώς πριν τον καθαρισμό ή τον χειρισμό
της. Καθαρίστε τη συσκευή με ένα ελαφρώς
υγρό πανί. Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά
προϊόντα ή υλικά για να την καθαρίσετε. Μην
τοποθετείτε τη συσκευή ή το καλώδιο σε
υγρές επιφάνειες. Μην την πιάνετε με
βρεγμένα χέρια. Μην χρησιμοποιείτε τη
συσκευή κοντά σε πηγή νερού ή υγρούς
χώρους. Κατάλληλο μόνο για οικιακή χρήση.
Χρησιμοποιήστε την συσκευή μόνο για το
σκοπό που προορίζεται. Αυτή η συσκευή δεν
είναι παιχνίδι. Κρατήστε την μακριά από
παιδιά. Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό μέρος
χωρίς σκόνη. Μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς
επίβλεψη όταν είναι ενεργοποιημένη. Μην
τροποποιείτε την συσκευή ή οποιοδήποτε από
τα εξαρτήματά της. Εάν η συσκευή, μέρη της ή
το καλώδιο εμφανίσουν βλάβες ή προβλήματα
λειτουργίας, σταματήστε την χρήση της και
μην επιχειρήσετε να την επισκευάσετε μόνος
ή μόνη σας. Την επισκευή θα αναλάβει ο
αρμόδιος τεχνικός. Αυτή η συσκευή δεν έχει
σχεδιαστεί για χρήση από παιδιά ή άτομα με
σωματική και διανοητική αναπηρία, εκτός και
αν βρίσκονται πλήρως υπό την επίβλεψη ενός
ενήλικα, που καθίσταται υπεύθυνος για την
ασφάλειά τους. Το προϊόν αυτό δεν
προορίζεται για οικιακά απορρίμματα και θα
πρέπει να ακολουθήσετε τα. περιβαλλοντικά
πρότυπα ανακύκλωσης. Απορρίψατε το
προϊόν σύμφωνα με την ευρωπαϊκή οδηγία
2002/96/EC. Ενημερωθείτε για την ισχύουσα
στον τόπο διαμονή σας νομοθεσία σχετικά με
την ανακύκλωση ηλεκτρικών και
ηλεκτρονικών συσκευών και ακολουθήστε
τις υποδείξεις. Μην πετάτε το προϊόν στα
οικιακά σκουπίδια. Η συμμόρφωση με τις
παρούσες οδηγίες θα βοηθήσει στην
αποτροπή επιπτώσεων που βλάπτουν την
ασφάλεια του ατόμου και του περιβάλλοντος.

ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ

AC In: 220-240 V / 50 Hz
Ισχύς: 1200 W
Θερμοκρασία: 70 ºC
Μέγιστο βάρος υποστηριζόμενο: 15 Kg
1 θερμαντήρα, 16 σωλήνες από ανοξείδωτο
ατσάλι, 6 πλαστικές κατασκευές, 6
βραχίονες κρεμάσματος, 4 τροχοί 360º
Υλικά: ABS, PP, ανοξείδωτο ατσάλι.
Υφασμάτινο κάλυμμα: 100% ύφασμα
Oxford  

ΟΔΗΓΙΕΣ

Ακολουθήστε τον οδηγό συναρμολόγησης
της συσκευής Portable Electric Air Dryer
with 2 Heights InnovaGoods®, όπως
περιγράφεται στις εικόνες.
Συναρμολογήστε τα πλαστικά μέρη και τις
οριζόντιες ράβδους [εικόνα (1)].
Εισαγάγετε 4 κάθετους σωλήνες στη βάση
[εικόνα (2)].
Περάστε τους σωλήνες της βάσης μέσα
από τις οπές στο ύφασμα [εικόνα (3)].
Συναρμολογήστε τα πάνω ράφια με τους
κάθετους σωλήνες [εικόνα (4)] και
τοποθετήστε το πάνω πλαίσιο με τη βάση.
Σύρετε το ύφασμα πάνω από το πλαίσιο
[εικόνα (5)].
Εάν χρειάζεστε μεγαλύτερο χώρο,
μπορείτε να αφαιρέσετε μερικές μεσαίες
ράβδους και να λάβετε επιπλέον χώρο για
μεγαλύτερα ρούχα.
Συνδέστε επιπλέον βραχίονες
κρεμάσματος για να κρεμάσετε τα ρούχα
κάθετα στους σωλήνες.
Τοποθετήστε τον θερμαντήρα αέρα (3)
στηριγμένος στους δύο σωλήνες της
βάσης και συνδέστε τον σε μια πρίζα.
Φροντίστε να κεντράρετε τη θερμάστρα
στην κάτω οπή του υφάσματος έτσι ώστε
ο ζεστός αέρας να ρέει στο περίβλημα.
Γυρίστε τον τροχό προς τα αριστερά (θέση
"ON") για να ενεργοποιήσετε τον ζεστό
αέρα σε συνεχή λειτουργία.
Γυρίστε τον τροχό προς τα δεξιά για να
ρυθμίσετε το χρονοδιακόπτη λειτουργίας
(έως 180 λεπτά). Μετά τη λήξη του
προγραμματισμένου χρόνου, η συσκευή θα
απενεργοποιηθεί αυτόματα.
Ο θερμαντήρας είναι εξοπλισμένος με
θερμοστάτη ασφαλείας. Σε περίπτωση
υπερθέρμανσης, θα απενεργοποιηθεί και
θα ενεργοποιηθεί αυτόματα.
Όταν τελειώσετε με τη χρήση του, γυρίστε
τον τροχό στη θέση «OFF και αποσυνδέστε
το φις.

   

ČEŠTINA
UPOZORNĚNÍ

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE NÁVOD PRO BUDOUCÍ
POUŽITÍ. Nerozepínejte zip, mohli byste se
spálit, pokud je uvnitř teplý vzduch; počkejte,
až se zchladí, než jej rozepnete. Ujistěte se, že
žádný oděv nespadne a/nebo neucpe výstup
vzduchu ohřívače, mohl by shořet. Vkládejte
vyždímané oděvy. Z oděvů uvnitř Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® nikdy nesmí kapat voda, to by
mohlo způsobit zkrat v ohřívači vzduchu.
Nedotýkejte se ohřívače vzduchu poté, co byl
zapnutý, mohli byste se spálit. Ujistěte se, že
napětí v síti je stejné jako v přístroji.
Netahejte za kabel a zajistěte, aby se
nezamotal. Nepokládejte kabel na horké
plochy a ostré hrany. Umístěte přístroj na

pevný, suchý a tepelně odolný povrch. Při
prvním použití můžete cítit zvláštní zápach.
To je normální a dočasné. Pokud přístroj
nepoužíváte, vypněte ho a nechte ho
vychladnout před čištěním nebo
přemístěním. Čistěte pomocí lehce
navlhčeného hadříku. K čištění nepoužívejte
abrazivní přípravky ani materiály.
Neponořujte přístroj ani kabel do kapaliny.
Nemanipulujte se zařízením mokrýma
rukama. Nepoužívejte přístroj v blízkosti
zdroje vody nebo ve vlhkých místech. Vhodné
pouze pro domácí použití. Přístroj používejte
pouze na účely, k nimž je určený. Tento
přístroj není hračka. Udržujte mimo dosah
dětí. Uložte přístroj na suchém místě bez
prachu. Nenechávejte spuštěný přístroj bez
dohledu. Neupravujte zařízení ani žádnou z
jeho složek. Pokud přístroj, jeho součásti nebo
kabel vypadají poškozeně nebo nefungují
správně, pak je nepoužívejte, ani se je
nesnažte opravit. Opravy smí provádět pouze
kvalifikovaná osoba. Děti a osoby se sníženou
schopností pohybu a orientace by neměly
manipulovat s tímto zařízením bez dohledu
zodpovědné dospělé osoby, která zaručí jejich
bezpečí. Nevyhazujte tento přístroj do
komunálního odpadu. Při jeho recyklaci se
řiďte platnými normami pro ochranu
životního prostředí. Zlikvidujte výrobek v
souladu s evropskou směrnicí 2002/96/EC.
Informujte se o místní legislativě týkající se
recyklace elektrických a elektronických
výrobků a dodržujte ji. Nevyhazujte výrobek
spolu s domácími odpady. Dodržování těchto
pokynů pomáhá zabránit negativním vlivům
na lidské zdraví a na zachování bezpečnosti
životního prostředí.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Vstup AC: 220-240 V / 50 Hz
Výkon: 1200 W
Teplota: 70°C
Maximální podporovaná hmotnost: 15 kg
1 ohřívač vzduchu, 16 nerezových trubek, 6
plastových struktur, 6 závěsných držáků,
4 kola 360°
Materiály: ABS, PP, nerezová ocel. Textilní
povlak: 100% tkanina Oxford 

NÁVOD

Postupujte podle návodu k montáži
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® tak, jak je popsáno v
ilustracích.
Namontujte plastové díly a horizontální
tyče [obrázek (1)].
Vložte 4 vertikální trubky do základny
[obrázek (2)].
Protáhněte trubky základny dírami v látce
[obrázek (3)].
Namontujte horní police s vertikálními
trubkami [obrázek (4)] a nechejte horní
strukturu zapadnout do základny. Posuňte
látku nad základnou [obrázek (5)].
Umístěte doplňkové podstavce na
zavěšení oděvů kolmo na trubky.
Umístěte ohřívač vzduchu podepřený o
dvě trubky základny a zapojte jej do
zásuvky.
Ujistěte se, že ohřívač vycentrujete ve
spodním otvoru látky, aby teplý vzduch
proudil dovnitř skříně.
Otočte kolem doleva (pozice «ON») k
aktivaci teplého vzduchu v nepřetržitém
režimu.
Otočte kolem doprava k nastavení
časovače chodu (do 180 minut). Jakmile
skončí naprogramovaný čas, zařízení se
automaticky vypne.
Ohřívač je vybaven bezpečnostním
termostatem; v případě přehřátí se vypne
a zapne automaticky.

Po použití otočte kolem do pozice «OFF» a
odpojte ze zásuvky.

   

БЪЛГАРСКИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА
БЪДЕЩА СПРАВКА. За да избегнете
натрупването на горещ въздух отвътре,
изчакайте уредът за горещ въздух да
изстине преди да отворите ципа. Уверете
се, че дрехите падат върху и/или
покриват изхода на горещия въздух, тъй
като може да ви изгори. Поставете дрехи,
които са измачкани или набрани. От
дрехите не трябва да капе вода в Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, тъй като това може да
предизвика токов удар. Не докосвайте
уреда след като е включен, може да ви
изгори. Уверете се, че напрежението на
електрозахранването е съвместимо с
това на устройството. Не дърпайте кабела
и се уверете, че кабелът не е усукан.
Дръжте кабела далече от топли и остри
повърхности. Поставете уреда на равно,
сухо и хладно място. При първото
включване на уреда, може да забележите
странна миризма. Това е нормално и
временно. Изключете захранващия кабел,
когато не използвате уреда и го оставете
да изстине напълно преди да го
почистите или закачите. Почиствайте
устройството с леко навлажнена кърпа.
Не използвайте абразивни продукти и
материали за почистване на
устройството. Не поставяйте
устройството и кабела в течности. Не го
закачайте с влажни ръце. Не използвайте
устройството в близост до
водоизточници или във влажни места.
Подходящ само за използване удома.
Използвайте уреда само по
предназначение. Този уред не е играчка.
Да се пази от деца. Съхранявайте
устройството на сухо място и без прах. Не
оставяйте устройството без надзор
докато е включено. Не променяйте уреда
или някоя от частите му. Не използвайте
и не се опитвайте да ремонтирате
устройството, частите или кабела, в
случай че се окажат дефектни или не
функционират правилно. Само
квалифициран техник трябва да
извършва ремонта. Това устройство не е
предназначено за позлване от деца или
лица с ограничени физически и
психически способности, освен ако не са
под надзора на възрастен, отговарящ за
тяхната безопасност. Този продукт не е
битов отпадък, затова следвайте
действащите екологични стандарти за
рециклиране. Изхвърлете този артикул
съгласно европейската директива
2002/96/EО. Информирайте се относно
местното законодателство за
рециклиране на електрически и
електронни продукти и го спазвайте. Не
изхвърляйте този продукт с битовите
отпадъци. Следвайки тези указания,
допринасяте за избягване на негативни
последствия за човешкото здраве и
околната среда.

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

AC In: 220-240 V / 50 Hz

Мощност: 1200 W
Температура: 70 °C
Макс. поносимо тегло: 15 Kg
1 x нагревател за въздух, 16 x тръби от
неръждаема стомана, 6 x пластмасови
структури, 6 x скоби за закачане, 4 x
360° колелца
Материали: ABS, PP, неръждаема
стомана. Текстилно покритие: 100 %
плат Оксфорд 

ИНСТРУКЦИИ

Следвайте ръководството за
сглобяване на Portable Electric Air Dryer
with 2 Heights InnovaGoods® както е
описано на изображенията.
Сглобете пластмасовите части и
хоризонталните тръби [изображение
(1)].
Поставете 4 вертикални тръби в
основата [изображение (2)].
Прекарайте тръбите от основата през
дупките на плата [изображение (3)].
Свържете готните рафтове с
вертикалните тръби [изображение (4)]
и фиксирайте горната рамка към
основата. Плъзнете плата по рамката
[изображение (5)].
Ако се нуждаете от повече място,
можете да свалите някои от средните
пръчки, за да направите място за по-
дълги дрехи.
Закачете допълнителни халки за
окачване на дрехи перпендикулярно
на тръбите.
Поставете нагревателят за въздух (3)
върху двете тръби на основата и го
включете в мрежата.
Уверете се, че нагревателят е поставе
в центъра на дъпката в основата на
покриващия плат, за да може горещия
въздух да преминава през гардероба.
Завъртете колелото наляво (позиция
"ON") за активиране на горещия
въздух в продължителен режим.
Завъртете колелото надясно, за да
настроите времето за работа (до 180
мин.). След като програмираното
време изтече, уредът ще се изключи
автоматично.
Нагревателят е оборудван с термостат
за безопасност, в случай на
орегряване, ще се изключи
автоматично.
След като приключите с използването
му, завъртете колелото в позиция
"OFF" и го изключете.

   

HRVATSKI
UPOZORENJA

VAŽNO: SAČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆU
UPORABU. Ne otvarajte patentni zatvarač,
mogli biste se opeći ako u njemu ima vrućeg
zraka; pričekajte da se ohladi prije nego što ga
otvorite. Pazite da nijedan komad odjeće ne
padne i/ili ne pokrije izlaz zraka grijača, jer bi
vas mogla opeći. Dodajte osušenu ili opranu
odjeću. Odjeća nikada ne smije kapati u
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, što bi moglo dovesti do
kratkog spoja u grijaču zraka. Ne dirajte grijač
zraka dok je uključen, može vas opeći.
Osigurajte da napon izvora napajanja
odgovara naponu uređaja. Ne povlačite kabao

www.innovagoods.com
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i pazite da se ne omotava. Držite kabao
podalje od vrućih ili oštrih površina. Postavite
uređaj na čvrstu i suhu površinu otpornu na
zagrijavanje. Kad prvi put uključite ovaj
uređaj, mogli biste primijetiti neobičan miris.
To je uobičajeno i privremeno. Isključite
strujni kabel kad ne koristite uređaj i ostavite
ga da se u potpunosti ohladi prije čišćenja ili
korištenja. Čistite ga blago navlaženom
krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za čišćenje. Ne stavljajte uređaj niti
kabao u tekućinu. Ne upravljajte njime
mokrim rukama. Ne koristite ga u blizini
izvora vode niti na vlažnim mjestima.
Prikladan je samo za kućnu uporabu.
Koristite ovaj uređaj samo u svrhe u koje je
namijenjen. Ovaj uređaj nije igračka. Držite ga
dalje od dohvata djece. Čuvajte spravu na
suhom mjestu gdje nema prašine. Ne
ostavljajte uređaj bez nadzora dok je uključen.
Ne modificirajte uređaj niti ijedan njegov dio.
Ako su uređaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne
rade ispravno, ne koristite ih i ne pokušavajte
ih popraviti. To smije učiniti samo
kvalificirani tehničar. Ova sprava nije
namijenjena djeci ili osobama s ograničenim
fizičkim ili psihičkim sposobnostima, sve dok
nisu pod nadzorom odrasle osobe koja je
odgovorna za njihovu sigurnost. Ovaj
proizvod nije kućanski otpad, u skladu je s
ekološkim propisima koji se tiču njegove
reciklaže. Odložite ovaj proizvod u skladu s
Europskom direktivom 2002/96/EC.
Informirajte se o lokalnim zakonima o
reciklaži električnih i elektronskih proizvoda
i postupajte u skladu s njima. Ne odlažite ovaj
proizvod s kućnim otpadom. Slijedeći ove
upute, olakšat ćete sprječavanje ugrožavanja
ljudi i okoliša.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

AC ulaz: 220-240 V / 50 Hz
Snaga: 1200 W
Temperatura: 70 ºC
Maksimalna nosivost: 15 kg
1 grijač zraka, 16 cijevi od nehrđajućeg
čelika, 6 plastičnih konstrukcija, 6 nosača
vješalica, 4 kotača okretna za 360º
Materijali: ABS, PP, nehrđajući čelik.
Tekstilna navlaka: 100%-tna Oxford
tkanina  

UPUTE

Slijedite vodič za sastavljanje Portable
Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods® kako je opisano na
ilustracijama.
Sastavite plastične dijelove i vodoravne
šipke [slika (1)].
U bazu umetnite 4 okomite cijevi [slika
(2)].
Provucite cijevi baze kroz rupe na tkanini
[slika (3)].
Sastavite gornje police s okomitim
cijevima [slika (4)] i umetnite gornji okvir
s bazom. Gurnite tkaninu po konstrukciji
[slika (5)].
Pričvrstite dodatne nosače vješalica kako
biste objesili odjeću okomito na cijevi.
Postavite grijač zraka na dvije cijevi baze i
spojite ga u utičnicu.
Pripazite da grijač centrirate u donjoj rupi
na tkanini tako da vrući zrak ulazi u
ormar.
Okrenite kotačić ulijevo (položaj "ON")
kako biste aktivirali vrući zrak u stalnom
načinu rada.
Okrenite kotačić udesno kako biste
postavili tajmer djelovanja (do 180 min).
Nakon isteka programiranog vremena,
uređaj će se automatski isključiti.
Grijač je opremljen sigurnosnim
termostatom; u slučaju pregrijavanja,

automatski će se isključiti i uključiti.
Kad završite s korištenjem, okrenite
kotačić u položaj "OFF" i otpojite utikač.

   

SLOVENČINA
UPOZORNENIA

DÔLEŽITÉ: UCHOVÁVAJTE TENTO NÁVOD PRE
BUDÚCE POUŽITIE. Neotvárajte zips, mohli by
ste sa popáliť, ak je vo vnútri horúci vzduch;
pred otvorením počkajte, kým vychladne.
Dbajte na to, aby žiadny odev nespadol
a/alebo nezakryl výstup vzduchu z ohrievača,
pretože by sa mohol spáliť. Pridajte oblečenie,
ktoré bolo vyžmýkané alebo odstredené.
Odevy by nikdy nemali kvapkať vo vnútri
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®, čo by mohlo spôsobiť skrat v
ohrievači vzduchu. Po zapnutí sa nedotýkajte
ohrievača vzduchu, mohli by ste sa popáliť.
Uistite sa, že napätie v sieti je rovnaké ako v
prístroji. Neťahajte za kábel a zaistite, aby sa
nezamotal. Nepokladajte kábel na horúce
plochy a ostré hrany. Umiestnite prístroj na
pevný, suchý a tepelne odolný povrch. Ak sa
prístroj prehreje, automaticky sa vypne;
odpojte ho od elektrickej siete a nechajte
riadne vychladnúť po dobu najmenej 20
minút pred opätovným spustením. Pokiaľ
prístroj nepoužívate, vypnite ho a nechajte ho
vychladnúť pred čistením alebo
premiestnením. Čistite pomocou ľahko
navlhčenej handričky. Na čistenie
nepoužívajte abrazívne prípravky ani
materiály. Neponárajte prístroj ani kábel do
kvapaliny. Nemanipulujte so zariadením
mokrými rukami. Nepoužívajte prístroj v
blízkosti zdroja vody alebo vo vlhkých
miestach. Vhodné len pre domáce použitie.
Prístroj používajte len na účely, na ktoré je
určený. Tento prístroj nie je hračka. Udržujte
mimo dosahu detí. Uložte prístroj na suchom
mieste bez prachu. Nenechávajte spustený
prístroj bez dohľadu. Neupravujte zariadenie
ani žiadnu z jeho zložiek. Ak prístroj, jeho
súčasti alebo kábel vyzerajú poškodené alebo
nefungujú správne, potom ich nepoužívajte,
ani sa ich nesnažte opraviť. Opravy môže
vykonávať iba kvalifikovaná osoba. Deti a
osoby so zníženou schopnosťou pohybu a
orientácie by nemali manipulovať s týmto
zariadením bez dohľadu zodpovednej osoby,
ktorá zaručí ich bezpečie. Nevyhadzujte tento
prístroj do komunálneho odpadu. Pri jeho
recyklácii sa riaďte platnými normami pre
ochranu životného prostredia. Výrobok
likvidujte v súlade s európskou smernicou
2002/96/EC. Vyžiadajte si informácie o
miestnej legislatíve týkajucej sa recyklácie
elektrických zariadení a elektroniky a
postupujte podľa daných krokov.
Neodhadzujte tento výrobok do domového
odpadu. Riadením sa týmito pokynmi
predídete škodlivým dôsledkom pre
bezpečnosť osôb a životného prostredia.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

AC in: 220-240 V/50 Hz
Výkon: 1200 W
Teplota: 70 ºC
Maximálna povolená hmotnosť: 15 kg
1 ohrievač vzduchu, 16 rúrok z
nehrdzavejúcej ocele, 6 x plastových
konštrukcií, 6 x závesných vešiakov, 4 x
360 ° kolies
Materiály: ABS, PP, nehrdzavejúca oceľ.

Textilný poťah: 100% tkanina Oxford  

NÁVOD NA POUŽITIE

Riaďte sa Portable Electric Air Dryer with
2 Heights InnovaGoods® montážnou
príručkou tak, ako je to zobrazené na
obrázkoch
Zmontujte plastové diely a vodorovné tyče
[obrázok (1)].
Vložte 4 zvislé rúrky do podstavca
[obrázok (2)].
Rúrky základne veďte cez otvory v
látke[obrázok (3)].
Zmontujte horné police so zvislými
rúrkami [obrázok (4)] a pripevnite horný
rám k základni. Nasuňte látku na rám
[obrázok (5)].
Pripevnite ďalšie vešiaky na zavesenie
odevov kolmo na rúrky.
Umiestnite ohrievač vzduchu, ktorý
spočíva na dvoch trubkách podstavca, a
zapojte ho do elektrickej siete.
Uistite sa, že je ohrievač umiestnený v
strede otvoru v spodnej časti textilného
krytu, aby horúci vzduch prúdil do
šatníka.
Otočením kolieska doľava (poloha „ON“)
aktivujete horúci vzduch v nepretržitom
režime.
Otočením kolieska doprava nastavíte
časovač chodu (až do 180 minút). Po
uplynutí nastaveného času sa zariadenie
automaticky vypne.
Ohrievač je vybavený bezpečnostným
termostatom; v prípade prehriatia sa
automaticky vypne a zapne.
Po ukončení používania otočte koleso do
polohy „OFF“ a odpojte zo siete.

   

EESTI
HOIATUSED

TÄHTIS: SÄILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. Et vältida traumasid sees
olevast kuumast õhust, oodake kuni
õhukuivati jahtub, enne kui avate tõmbluku.
Veenduge, et ükski rõivaese ei kukuks ja / või
kataks kütteseadme õhu väljalaskeava, kuna
see võib häirida seadme  tööd. Lisage riideid,
mis on välja väänatud või tsentrifuugitud.
Rõivastelt ei tohiks kunagi lasta vett tilkuda
Portable Electric Air Dryer with 2 Heights
InnovaGoods®-sse, kuna see võib põhjustada
lühise. Ärge puudutage õhukuivatit pärast
selle sisselülitamist, see võib teile põhjustada
traumasid. Tehke kindlaks, et toiteallika
pinge ühildub seadmega. Ärge sikutage
juhtmest ning tehke kindlaks, et see ei ole
sõlmes. Hoidke juhet eemal kuumadest või
teravatest pindadest. Asetage toode tasasele,
kuivale ja kuumuskindlale pinnale. Kui toote
esmakordselt sisse lülitate, võite tunda
veidrat lõhna. See on normaalne ja ajutine
nähtus. Eemaldage toode vooluvõrgust, kui
seda ei kasutata ning laske sel enne
puhastamist või käsitsemist täielikult maha
jahtuda. Puhastage seadet kergelt niiske
lapiga. Ärge kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid või
materjale. Ärge pange seadet ega juhet vette.
Ärge kasutage märgade kätega. Ärge
kasutage seadet veeallika lähedal või
niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettenähtud eesmärgil. Toode ei ole mänguasi.

Hoidke seda lastele käesaamatus kohas.
Ladustage seadet kuivas, tolmuvabas kohas.
Ärge jätke sisselülitatud seadet järelevalveta.
Ärge muutke toodet või selle komponente.
Kui seade, selle osad või juhe on vigastatud
või ei tööta korralikult, ärge üritage neid ise
parandada. Ainult väljaõppinud tehnik peaks
seda tegema. See seade ei ole mõeldud laste
või füüsilise või vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, välja arvatud juhul, kui neid
juhendab täiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamisprügi, seega järgige
taaskasutuse ja ümbertöötlemise
keskkonnastandardeid. Kõrvaldage toode
kasutuselt vastavusest Euroopa Liidu
direktiivile 2002/96 / EÜ. Tutvuge kohalike
elektri- ja elektroonikaseadmete
taaskasutuse seadustega ja järgige nende
täitmist. Ärge visake seda toodet
olmejäätmete hulka. Järgides neid juhiseid,
saate vältida kahjulikke tagajärgi inimestele
ja ohtu keskkonnale.

TEHNILISED KIRJELDUSED

Vahelduvvoolu sisend: 220–240 V / 50 Hz
Võimsus: 1200 W
Temperatuur: 70 ° C
Maks. toetatud kaal: 15 kg
1 x õhukütteseade, 16 x roostevabast
terasest toru, 6 x plastkonstruktsiooni, 6 x
riputusklambrit, 4 x 360 ° ratast
Materjalid: ABS, PP, roostevaba teras.
Tekstiilkate: 100% Oxford kangas 

JUHISED

Järgige  Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods® paigaldusjuhendit,
nagu on kirjeldatud joonistel.
Pange kokku plastosad ja horisontaalsed
vardad [joonis (1)].
Asetage 4 vertikaalset toru alusesse
[joonis (2)].
Viige aluse torud läbi kanga aukude
[joonis (3)].
Pange vertikaalsete torudega kokku
ülemised riiulid [joonis (4)] ja kinnitage
ülemine raam aluse külge. Libistage
kangas üle raami [joonis (5)].
Torude suhtes risti asetsevate rõivaste
riputamiseks kinnitage täiendavad
riputusklambrid.
Asetage kohale õhu kütteseade, mis
toetub aluse kahele torule, ja ühendage
see vooluvõrku.
Veenduge, et kütteseade oleks riidekatte
allosas oleva ava keskel, nii et kuum õhk
voolab garderoobi.
Kuuma õhu aktiveerimiseks pidevas
režiimis toimimiseks pöörake ratast
vasakule (asend "ON").
Pöörake taimer seadistamiseks ratast
paremale (kuni 180 min). Pärast
programmeeritud aja möödumist lülitub
seade automaatselt välja.
Õhu kuumutaja on varustatud
ohutustermostaadiga; ülekuumenemise
korral lülitub see automaatselt välja ja
uuesti sisse.
Kui olete selle kasutamise lõpetanud,
keerake ratas asendisse "OFF" ja
eemaldage see vooluvõrgust.

   

РУССКИЙ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. Не
расстегивайте молнию, риск получить
ожоги при наличии внутри горячего
воздуха; подождите, пока устройство
остынет, прежде чем открывать ее.
Следите за тем, чтобы одежда не
попадала и/или не закрыла
воздуховыпускное отверстие
обогревателя, риск получить ожог.
Вешайте только выжатую одежду. Ни в
коем случае не допускайте попадания
воды в Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods®, это может вызвать
короткое замыкание в
воздухонагревателе. Не прикасайтесь к
воздухонагревателю сразу после
выключения, существует риск ожога.
Убедитесь в том, что напряжение в
источнике тока соответствует
указанному на устройстве. Не тяните
кабель, убедитесь в том, что он не
закручен. Избегайте контакта кабеля с
горячими и острыми поверхностями.
Установите устройство на твердую, сухую
и термостойкую поверхность. После
первого включения устройства может
возникнут подозрительный запах. Это
нормальное и временное явление. Всегда
отключайте устройство от сети, если вы
не используете его, и дайте ему
полностью остыть перед очисткой или
проведением других манипуляций.
Очищайте кабель слегка влажной
тканью. Для чистки не используйте
абразивные продукты или материалы. Не
опускайте устройство или кабель в воду.
Не совершайте манипуляций с
устройством влажными руками. Не
используйте устройство вблизи
источника воды или во влажных
помещениях. Исключительно для
домашнего использования. Используйте
устройство исключительно для тех
целей, для которых оно было разработано.
Это устройство не является игрушкой.
Держите устройство вне зоны
досягаемости детей. Сохраняйте
устройство в сухих местах, свободных от
пыли. Не оставляйте работающее
устройство без наблюдения. Не
модифицируйте устройство или его
компоненты. Если устройство, его части
или кабель выглядят поврежденными
или работающими неправильно, не
пользуйтесь ими, тем более не пытайтесь
их ремонтировать. Только
квалифицированный техник может
выполнить ремонт. Данное устройство не
разработано для управления детьми или
людьми с ограниченными физическими
или психическими способностями, за
исключением случаев управления под
наблюдением взрослых или опекунов,
ответственных за безопасность. Данное
устройство не является бытовым
мусором, соблюдайте действующие
нормативы по его утилизации.
Ознакомьтесь с местным
законодательством в отношении
переработки электронных и
электрических изделий и
придерживайтесь его. Не выбрасывайте
изделие в бытовой мусор. Следуя
настоящим инструкциям, вы вносите
вклад в дело охраны окружающей среды
и предотвращения возникновения
негативных последствий для здоровья
человека.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

AC вход: 220-240 В / 50 Гц
Мощность: 1200 Вт
Температура: 70 ºC

Выдерживаемый вес макс.: 15 кг
1 воздухонагреватель, 16 трубок из
нержавеющей стали, 6 пластиковых
конструкций, 6 подвесных
кронштейнов, 4 колеса 360º
Материалы: АБС, ПП, нержавеющая
сталь. Текстильный чехол: 100 % ткань
Оксфорд 

ИНСТРУКЦИИ

Следуйте руководству по
сборке Portable Electric Air Dryer with 2
Heights InnovaGoods® как показано на
иллюстрациях.
Соберите пластмассовые детали и
трубки [рисунок (1)].
Вставьте 4 вертикальные трубки в
основание [рисунок (2)].
Проденьте трубки основы через
отверстия в ткани [рисунок (3)].
Соберите верхние полки с
вертикальными трубками [рисунок
(4)] и совместите верхнюю раму с
основанием. Протяните ткань по
каркасу [рисунок (5)].
Прикрепите дополнительные
кронштейны для вешалок, чтобы
вешать одежду перпендикулярно
трубкам.
Установите воздухонагреватель на две
трубки в основании и подключите его
к розетке.
Обязательно отцентрируйте
обогреватель в нижнем отверстии
ткани, чтобы горячий воздух поступал
вовнутрь.
Поверните колесо влево (положение
ON), чтобы активировать горячий
воздух в непрерывном режиме.
Поверните колесо вправо, чтобы
установить таймер работы (до 180
мин). По истечении
запрограммированного времени
устройство автоматически
выключится.
Нагреватель оборудован
предохранительным термостатом; в
случае перегрева он выключится и
включится автоматически.
По окончании использования
поверните колесо в положение OFF и
выньте вилку из розетки.

   

LATVIEŠU
BRĪDINĀJUMS

SVARĪGI: SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU
TURPMĀKĀM UZZIŅĀM. Lai izvairītos no karstā
gaisa plūsmas, pirms rāvējslēdzēja
atvēršanas pagaidiet, līdz gaisa sildītājs
atdziest. Nodrošiniet, lai nekādi apģērba
gabali nekristu virsū un/vai neaizsegtu
sildītāja gaisa atveri, jo tā var noslāpt.
Pievienojiet apģērbu, kas ir izgriezts vai
nosusināts. Apģērba gabali nekādā gadījumā
nedrīkst tecināt ūdeni Portable Electric Air
Dryer with 2 Heights InnovaGoods®, jo tas var
izraisīt īssavienojumu. Nepieskarieties
žāvētājam, kad tas ir ieslēgts, pastāv
apdegumu risks. Pārliecinieties, ka barošanas
avota spriegums ir saderīgs ar ierīci.
Nevelciet aiz vada un uzmanieties, lai tas
nesapinas. Neizmantojiet abrazīvus līdzekļus
vai materiālus ierīces tīrīšanai. Novietojiet
ierīci uz līdzenas, sausas un karstumizturīgas

virsmas. Ieslēdzot ierīci pirmo reizi, Jūs varat
pamanīt dīvainu smaržu. Tas ir normāli un
īslaicīgi. Kad ierīce netiek izmantota,
atvienojiet strāvas kabeli un pirms tīrīšanas
vai apstrādes ļaujiet tai atdzist pilnībā. Tīriet
ierīci ar viegli mitru drānu. Neizmantojiet
abrazīvus līdzekļus vai materiālus ierīces
tīrīšanai. Neievietojiet ierīci vai vadu
šķidrumā. Nelietojiet ierīci ar mitrām rokām.
Turiet vadu prom no karstām vai asām
virsmām. Piemērots tikai mājsaimniecības
vajadzībām. Izmantojiet ierīci tikai tās
paredzētajam mērķim. Šī ierīce nav rotaļlieta.
Sargāt no bērniem. Glabājiet ierīci sausā vietā
bez putekļiem. Neatstājiet ieslēgtu ierīci bez
uzraudzības. Pašrocīgi nemainiet ierīci vai
kādu no tās sastāvdaļām. Ja ierīce, tās detaļas
vai vads ir bojāti vai nedarbojas pareizi,
nelietojiet tos un nemēģiniet tos labot. To var
darīt tikai sertificēts tehniķis. Šī ierīce nav
paredzēta lietošanai bērniem vai personām ar
fiziska vai garīga rakstura traucējumiem, ja
vien viņus neuzrauga pieaugušais, kas atbild
par viņu drošību. Šis produkts nav sadzīves
atkritumi, tāpēc ievērojiet vides standartus tā
pārstrādei. Ierīce jāutilizē saskaņā ar Eiropas
Direktīvu 2002/96/EK. Uzziniet informāciju
par vietējo elektrisko un elektronisko ierīču
pārstrādes likumdošanu un ievērojiet to.
Neizmetiet šo produktu kopā ar sadzīves
atkritumiem. Ievērojot šos nosacījumus, tiks
novērsta negatīva ietekme uz cilvēku
veselību un vidi.

TEHNISKIE PARAMETRI

AC ievade: 220-240 V / 50 Hz
Jauda: 1200 W
Temperatūra: 70 °C
Maks. pieļaujamais svars: 15 kg
1 x gaisa sildītājs, 16 x nerūsējošā tērauda
caurules, 6 x plastmasas struktūras, 6 x
āķi pakarināšanai, 4 x 360° riteņi
Materiāli: Akrilnitril-butadiēn-stirēns
(ABS), Polipropilēns (PP), nerūsošais
tērauds. Tekstila pārvalks: 100% Oxford
audums 

INSTRUKCIJA

Izmantojiet Portable Electric Air Dryer
with 2 Heights InnovaGoods®
uzstādīšanas instrukciju un attēlu
aprakstus.
Uzstādiet plastmasas daļas un
horizontālos stieņus [attēls (1)].
Ievietojiet 4 vertikālās caurules pamatnē
[attēls (2)].
Izlaidiet pamatnes caurules caur auduma
atverēm [attēls (3)].
Uzstādiet vertikālo cauruļu augšējās
uzmavas [attēls (4)] un pievienojiet
pamatnei augšējo rāmi. Virziet audumu
pār rāmi [attēls (5)].
Piestipriniet papildus pakarināšanas
āķus, lai perpendikulāri caurulēm
pakarinātu apģērbus.
Novietojiet gaisa sildītāju uz abām
pamatnes caurulēm un pievienojiet to
elektropadevei.
Pārliecinieties, ka sildītājs ir novietots
apakšējā cauruma centrā uz auduma
pārvalka, lai karstā gaisa plūsma ieplūstu
drēbju skapī.
Pagrieziet riteni pa kreisi ("ON" pozīcijā),
lai aktivizētu karstā gaisa plūsmu
nepārtrauktā režīmā.
Pagrieziet riteni pa labi, lai iestatītu
taimeri (līdz pat 180 min). Pēc
programmas beigām ierīce automātiski
izslēgsies.
Sildītājs ir aprīkots ar drošības
termostatu; pārkaršanas gadījumā tas
automātiski izslēgsies un ieslēgsies.
Kad esat pabeidzis lietot ierīci, pagrieziet
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Portable Electric Air Dryer with 2 Heights InnovaGoods - 

riteni "OFF" pozīcijā un atvienojiet no
elektropadeves.

   

V0103919 / V0103796
Importado para y distribuido
por NNI S.L., B98019235
C/ Enguera, 46018, Valencia, Spain
Developed by InnovaGoods in Europe
Made by InnovaGoods in China
Desarrollado por InnovaGoods en Europa
Hecho por InnovaGoods en China
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